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pr. VARNAY ELEMÉR 

felelős szerkesztő 

m - Kulovecz szlovém mé
pvezér hárorm szerb 

árulómak bélyegzi a ho
rvál nmép - A délszláv 

alnek - Nagybritlánmnia megsz
akitolta diplonmá- 

öbbszáz mérmel bombavel
ő heves osiromma 

e 

mel viszony nmem változilk 

mezlelés Ankar
ába 

zsamedlár meggyilko
lta - Macseke 

ajók armerikai kikö
rőkbe memelkk 

ciai viszomyál Mag
yarországoal - 

a szigelország elle
m - A szovjetorosz

-mé 

A román, magyar es bogsár 

áviára Lengyelorsz
ág sorsa vá 

körülmény, hogy ne
 

ák, a pályaudvarok romo
l 

meg Beriünben 
r jelentette az ol

asz távirati 

gyvennyolc órai né
met légitáma- 

kban hevernek, az ország 

lőgépet vesztett, 
s mint a 

mint száz repül 

alatt a keleti délsz
láv csapattestek v

isz- 

ntések szintén elisme
rik a német 

láttára abban pi
zakodnak.- 

alkáni arcvonal meg
szilárdul és 

szakértők szerint pélszl 

da, Ezt a megállapitá
st borzalmas jóslatk

ént tünteti fel az a 

án Belgrád már halott v
áros képét nyujtja.. 

A kasz árny 

és, a délszláv légierő má
r eddig több 

vezérkar jelentése keser
üen hangoztatja, a néme

t csapatok nyomása 

avonulnak és ledezetlenü
l hagyják a görög arcvon

al éme szakaszát. Ameri
kai jele 

véderő sikereit. Angol katonai k
örökben az első napokba

n kibontakozó német f
ölény 

mint a Német Távirati 
Iroda newyorki jelentés

e közli, - hogy egy hé
ten belül a p 

komoly ellenállást biztos
itó védelmi vonalat épit

hetnek ki. 

Kedden egyébként Na
gybritannia budapest

i követe közölte Bárd
ossy László ma 

miniszterrel, hogy An
glia ikitotta diplomáciai v

iszonyát Magyarországgal. 

Távirati Iroda hivatalos viz
sgálat eredményét közölte, 

melynek értelmében a magya
r 

intéző, Délszlávia fel
ől érkezett repülőgép

ek között egy angol 
gép sem volt. Jellemz

ő, 

erők főparancsnoksága 
hivatalos jelentésben sz

ámolt be a Szófia elleni
 angol légitáma 

magyar és bolgár nyilt v
árosok ellen intézett rep

ülőtámadásokat angol ki
hivásnak minősitették. 

Figyelemreméltó az 
elmult huszonnégy ó

ra diplomáciai jelen
tőségü eseményei köz

ül Matsuoka japán
 külügy- 

miniszter ujabb moszkva
i tárgyalása. Matsuoka a szovjetorosz fővárosban

 nyilatkozott a német-or
osz viszonyról 

és kijelentette, hogy
 meggyőződése szeri

nt a szovjetorosz- dél
szláv barátsági és megnemtámadási 

egyezmény nincs 

kihatással a német-orosz
 kapcsolatokra. Egy más

ik magasrangu japán d
iplomata, Kojiro Mmouye budapesti japán

 

követ ugy látja, hogy
 Délszláviának semmi

 esélye sincs a győze
lemre. pélszlávia tulságosa

n bizik utánpótlási e
rő- 

forrásaiban és vérme
s reményeket füz a b

rit hatalom érvényes
üléséhez, - mondott

a Kojiro Imouye. A S
zovjetunió- 

val kötött szerződés elő
nyösnek látszik pDélszláv

ia számára, de ez nem g
átolhatja Németország balkáni tevékeny- 

ségét, mert a Szovje
tunió kijelentette, ho

gy annak szelleme a
 pélszlávia irányába

n érvényesitendő bará
ti politikára 

Katonai és diplomáci
ai 

gyar miniszterelnök 
és külügy- 

Ugyanezen a napo
n a Magyar 

városok ellen bom
batámadást 

hogy a középkelet
 angol légi- 

dásokról. Berlinbe
n a román, 

olunk be: 

városok bombázása ang
ol kihivás - atlapitják 

Ugy vélik, hogy a görög haderő Thrácia ke- 

leti részébe vonul vissza 

és Szalonikitől keletre és északkeletre épiti ki áll
ásait. 

(Rador) 

Budapestről jelenti a Német Távirati Iroda köz- 

lése nyomán a Kador: Athénből érkezett hirek szerin
t 

görög politikai körökben kellemetlenül meg- 

lepett az a tény, hogy Délszlávia a Németor- 

szággal folytatott tárgyalásai sorón Szaló- 

niki kikötőjére tartott igényt. 

Kijelentik, hogy Görögország sohasem 
mond le Sza- 

lonikiről Délszlávia javára. 

ANGOL JELENTÉS A SZÓFIA ELLENI 

LEGITAMADÁSRÓL 

Kairóból jelenti a Rador iroda: A középkeleti 

angol légierők parancsnoksága közölte hogy 
az el- 

mult éjjel brit repülőrajok Szófia ellen intéztek tám
a- 

dást, a főpályaudvart, vasuti elágazási pontokat,
 rak- 

tárakat és üzemeket hevesen pombázták. 

Negyvennyole óra alatt száz- 

barminec repülő épet vesztettek 

az angolok és szövetségeseik 

A Német Távirati Iroda jelenti: Illetékes helyen 

részleteket közöltek a német légierőnek a délszláviai 
szoritkozik. 

A legujabb eseményekrő
l a 

Brit kihivás a román,
. 

Rador közlései nyomá
n a következőkben sz

ám 
közlekedési vonalak ellen intézett április 7-i tá

madá- 

sairól. Német zuhanóbombázó kötelékek Gradisko 

állomását és a körzetébe eső vasutvonalat jó ered magyar és bolgá
r városok 

bombázása öltak. 
ménnyel támadták. A bombatám

adások másik cél- 

pontja a Zágráb-Brod közötti vasutvon
al volt, itt 

Berlinből jelenti a Stefan
i közlése nyomán a Ra- 

román és bolgár városok
 ellen foly- 

dor: A magyar, 

tatott délsziáv katon
ai müveletekkel kapcsolatban 

berlini körök kijelentik 

bővebb nyilatkozatot a
zonban nem adnak, 

megjegyzik, hogy 

az ellenség provokálni aka
rja ezt a három 

államot, 

mely csatlakozott a háromh
atalmi egyezményhez. 

UJABB HIREK A MAGYAR fS BO
LGÁR LEGI- 

TER MEGSERTESÉRŐL 

sz.iából jelenti a Német Távirati Iroda: 

Aprilis 7-iki keltezéssel a bol
gár távirati iroda kö- 

zölte a bolgár légvédelmi főpa
rancsnokság alábbi je- 

lentésétt 

Aprilis 7-én éjjel ellenséges
 repülőgépek táma- 

egy állomást teljesen szétromboltak, a sine- 

ket hosszu távolságban megrongálták. 

Két vonatot ugyanezen a pályán bombával eltaláltak, 

föbb vagon kisiklott, illetve megsemmisült. 
ét Novisad felé igyekvő vonatot a nagy- 

erejü bombatámadás megbénitott. 

A BELGRAÁDI PALYAUDVAR ROMOK
BAN 

A belgrádi erőd ellen intézett bombatámadás kö- 

vetkeztében keletkezett óriási tüzek közül le
gjelentő- 

sebb a pályaudvar és az állomás melletti 
kaszárnyák 

égése 

Az állomás északi részén fekvő épü
leteknek 

csak csonkjai merednek H a földből
. 

A főváros katonai pontjain töb
b tüzet észleltek. 

topolai és palánkai repülőtereket a Stuk
a-gépek 

Budapestről a Magyar Távirati Iroda 
jelentését 

közli a Rador: Villánynál a magyar légelháritó tüzé
r- 

entik, hogy tudomásuk van
 erről, ség lelőtt egy délszláv bomb

avető repülőgépet. Ezzel 

csupán a magyar vVéderő ált
al lelőtt ellenséges r

epülőgépek 

száma tizre emelkedett. 

A Német Távirati Iroda
 budapesti ielentése is 

beszámol a Szeged elleni 
iugoszláv repülőtámadásr

ól. 

A Szeged feletti légi ütköz
etben a magyar vadászg

é- 

pek 6 ellenséges gépet l
előttek. 

; 

Ugyancsak a Német T
ávirati Iroda jelenti a

zt is, 

hogy a magyar kormá
ny rendkivül erélyesh

angu til- 

takozást intézett a bel
grádi kormányhoz a magyal

 

légitérben lefolyt déls
zláv bombavetők támadásai 

miatt. 

t
y
 

MEGSZAKAD A MAGYAR-AN
GOL 

DIPLOMACIAI VISZONY 

döst tetéze Szófia ellen és husz r
obbanó és gyujtó- 

mbát doktak le, melyek közül négy n
em robbant Amsterdamból jelenti é ávirati 

át Je, ek köz ne robb 
jelenti a Német Távirati Iroda, áködő a a intén 

fel. Több alottia és sebesültje van e
nnek a támadás- bogy a londoni rádió közlése szerin

t Nagybritannia fegvverekkel támadtik 

áldozatokat azonnal kellő segélyben ré
szesi- kormánya elhatározta a budapesti an

gol követ visz- A hangárok előtt 14 veszteelő ellenség
es g 

pet megsemmi isitettek. nak. Az 
tették. A bombák több épületet és egy 

iskolát elta- 

örögország nem mond le Szalo 
szahívását 

Az uroseváci repülőtéren 12 egy
moto! 

. 
tettek tönkre. Más német gé

pek földl 

javára 
ák a pristínai légikikötőt, ahol ő

 el 

görög-albán és görög-bolgár hatá ra, A g
örög ható usztitottak el, özenkodó ee 

enti a las ügyii örög-albán es görög-bolgár határra görög ható Ak é jelen 

isztambuli ért ülése szerint a Szalonikibe ságok elrendelték Alexandropol
is tartomány iürite llégierő kedi

e eérkez 

gol csapatok elindultak a görög-délszláv
, I sét:t:t:t:t 

uirradó éjjel 117 elenséges rept 

s
c
s
 

nikiről Délszlávia 

Nevyorkból jelent . Tase-ügynökség: Az Uni- 



meg. Ha ideszámitjuk a nyugati arcvonalon lelőtt an- 
col gépeket is, akkor 

az ellenség repülőgépvesztesége az elmult 48 
órában 1830 gép volt. 

BORIS BOLGÁR KIRÁLY SZEMLEUTJA A 
BOMBATAMADASOK SZINHELYEN 

Szófiából jelenti a Rador: A bolgár távirati iroda 

A magyar városok elleni támadást nem angol 
gépek hajtották végre 

Budapestről jelenti a Magyar Távirati Iroda: A 
Szeged fölötti légi csatában hat angol bombavetőt le- 
lőttek a magyar repülők. Villánynál, Körmenden és 
Siklóson a vasutvonalak ellen irányult a délszláv légi- 
támadás. Mint már jeleztük, egy délszláv gépet itt is 
lelőttek. A Pécs városára dobott hat bomba többeket 
megsebesitett. 
A Magyar Távirati Iroda egy ujabb budapesti 

jelentése, melyet a Rador is közöl. megállapitja, 
hogy utólagos vizsgálatok lefolvtatásakor kiderült, 
hogy a magyar városokra támadó idegen repülőgépek 
között egy angol gép sem volt. 

A Stefani iroda budapesti jelentése szerint hét- 
főn délelőtt 

a magyar határ közelében lévő dunai hidat a 
jugoszlávok levegőbe akarták röniteni. 

A hid meg is rongálódott, de a német hidászok azon- 
nal hozzáláttak kijavitásához, ugy hogy a német csa- 
patok átkelhettek a hidon. 

A BUDAPESII ANGOL KÖVET KIKÉRTE 
UTLEVELÉT 

Budapestről jelenti a Rador: Owen St. Claire 

A román lapok éles állásfoglalása a 
bombatámadások miatt 

A tegnap reggeli román lapok határozottan ál- 
lást foglaltak a jugoszláv légi haderő által, a roman 
terület ellen elkövetett támadással kapcsolatban. Az 
Arctiunea vezércikkében azt irja, hogy J ugoszlávia 
magatartása a tengelyhatalmak ellen erthetetlen. 

Jugoszlávia visszautasitotta az együttmükö- 
désre vonatkozó politikát, amit nem lehetne 
megérteni, ha nem vennék figyelembe, hogy 
Belgrád már hosszu idő óta bizonyos álmo- 
kat szőtt, amelyeket nagyon titkoltak, de 
most a legutóbbi események alkalmával még- 

. is elárultak. 
A román városok ellen elkövetett bombatámadások 
jellemzőek a szerbeknek a románsággal kapcsolatos 
magatartására. Ebben az esetben azonban utalni kell 
arra, - irja a lap - hogy a Duna tulsó partján több 
román él, mint ahány szerb van a Bánságban. Végül 

közli, hogy a hétfő reggeli bolgár lapok 
beszámolnak Boris király látogatásáról a Egy 

bombatámadás sujtotta helyeken. 1 
Az uralkodót a nép mindenütt nagy gtte / 
adta. Boris király megszemlélte a légvédelmi alaku- k 

iatok tüzoltók, mentők kirendeltségeit és elismerőleg öee Es 1 e 
nyilatkozott azok munkájáról, * . . 

4t. ezámi a lőváros legjobb és leg- 
Mérsékelt árai hényemesenü szállonája 

OMalley, Nagybritánnia budapesti követe hétfőn este 
közölte Bárdossy László dr. miniszterelnök-külügy- 
miniszterrel, hogy 

Anglia megszakitotta diplomáciai kapcsola- 
tait Magyarországgal. 

A brit követ kérte, hogy a budapesti angol követség 
tagjainak utlevelét minél előbb adják ki. 

SVÁJC VALLALTA A NÉMET ÉS DELSZLAV 
ÉRDEKEK KÉPVISELETÉT 

Bernből jelenti a Stefani iroda, hogy Svájc elvál- 
lalta a német érdekek képviseletét Délszláviában és 
a jugoszláv érdekek képviseletét Németországban. 

ÉSZAKAFRIKAI ANGOL VETERÁNOK A GÖRÖG 
ARCOVONALON 

Amsterdamból jelenti a Német Távirati Iroda: Az 
angol rádióállomások közlése szerint 

a görögországi tábormokban ezrivel vannak 
angol katonák. 

Ezek közül sokan az északafrikai harcok veteránjai, 
akik Libiában küzdöttek Nagyrészük már közbelé- 
pésre készen a fronton tartózkodik. 

jugoszláv 

megállapitja a lap, hogy a román lakósság felhábo- 
rodása a szerb bombatámadások miatt egyöntetü és 
a román kormány tiltakozása az egész ország közvé- 
leményét kifejezi. 

A Curentul a kérdéssel kapcsolatban azt irja, 
hogy a jugoszláv sajtó és a hivatalos körök sohaseni 
mulasztották el az alkalmat, hogy 

kifejezésre juttassák a Romániával szemben 
való ellenséges magatartást. 

A jugoszláv bombatámadások pedig megkoronázták 
a multat, amely régi ellenséges érzületnek volt ki- 
fejezője. í 

MENEKÜL A JUGOSZLAV KORMÁNY 
Szófiából érkezett jelentések szerint Szimovits 

tábornok, kormánya tagjaival Szarajevótól százötven 
kilóméternyire levő egyik községbe menekült. 

Tömegesen pusztulnak az ellenséges repülőgépek 
Rórmából jelenti a Rador: Az olasz vezérkar hadi- 

jelentése beszámol arról, hogy Albániában 
a délszláviai arcvonalon is előrenyomulnak 

az olasz csapatok, 
A görög fronton a 9-ik hadsereg körzetében helyi jel- 
legü ellenséges támadást vertek vissza és sok foglyot 
ejtettek. Az olasz légierő ellenséges hadállásokat 
bombázott. 

Kirenaykában a német-olasz gépesitett alakula- 
tok, megtörve az ellenség heves ellenállását elfoglal- 
ták Barce és Tocra helységeket és folytatják előre- 
nyomulásukat. 
Eijjel angol repülők 

ripoliszt bombázták, magánházakat és egy kórházat találtak elll... 
A támadásnak több sebesültje és egy halottja van. 
Ugyancsak támadták az angol repülők Rhodosz szi- 
getét, de károkat nem okoztak. ! 
Keletafrikából nincs jelenteni való 
Lapzártakor érkezett jelentés szerint 

a német-olasz haderő Kirenaykában vissza- 
foglalta Derna városát. 

Berlinből jelenti a Rador: A német véderő főpa- 
rancsnokság hadijelentése szerint a terepviszonyok 
és a megrongált utak nehézségei ellenére és az ellen- 
ség elkeseredett ellenállása dacára 
anémet csapatok támadása a szerb és görög 

fronton sikeresen halad. 
Tegnap a német légierő, szembeszállva az időjárás 
viszontagságaival egymást követő hullámokban tá- 
madta a belgrádi erődöt, s a ledobott robbanó ás 

Macsek áruló - 

mán a Rador: Belgrádból érkezett hirek rámutatnak 

Budapestről jelenti a Stefani iroda közlése nyo- 

aa horvát tömegek ellenszenve Macsek irányá- 

. 

ürdő (Arad) 

gyujtóbombák nyomán annak fő- és melléképületei- 
ben óriási tüzek keletkeztek. 

A Stuka-gépek szerbiai repülőtereket tá- 
madtak, 

ezuttal 32, földön veszteglő ellenséges repülőgépet 
megsemmisitettek, kettőt pedig sulyosan megron- 
gáltak. 

A Száva körzetében a német harcigépek vasuti 
hidakat, állomásokat s egyéb közlekedési berendezé- 
seket bombáztak, 

több csapatszállitó szerelvényt és tehervo- 
natot telitalálatokkal megsemmisitettek. 

Üszküb városa mellett a német légi kötelékek 
bombával és gépfegyvertüzzel árasztották el az ellen- 
séges gyalogsági és gépesitett oszlopokat. 

A nap folyamán légiharcban 20 ellenséges 
repülőgépet pusztitottak el. 

Ostmarkban egy Bristol-Blenheim mintáju angol 
harci gépet leszállásra kényszeritettek. 

Ami a brit szigetország elleni közvetlen táma- 
dást illeti, tegnap az angol partok mentén két keres- 
kedelmi hajót bombatalálattal elsülyesztettek (8000 
tonna), hármat pedig sulyosan megrongáltak. Több 
száz német gép az elmult éjjel angol kikötőket - 
Bristol, Liverpool, Ipswich, Harwich, Glasgow - és 
azok raktárait és hajó-javitóüzemeit bombázták. Min- 
denütt óriási tüzek keletkeztek. Egy merész vállal- 
kozásban, magánosan berepülő német bombavető 

robbanó és gyujtóbombákat dobott az egyik 
középangiiai repülőgépgyárra, amely lán- 

gokban áll. 

hangoztatják a horvát szabadság- 
mozgalom hivei 

ban egyre jobban kihangsulyozódik 
és az ennek nyomában kirobbanó tüntetéseket a rend- 
őrség csak nagynehezen képes lecsendesiteni. 

Macseket mostantól fogva a horvát nép áru- 
* 

leményt adott ki, mely igy hangzik;: 

április hó 10-tő.:. 
márreggel fél? óraától nyitva van 

lójának tekintik, 
mert megcsufolta Radics emlékét és eladta hazáját a á szerbeknek. Horvát körökben rámutatnak hogy Macsek élete veszélyben forog, mert helyzete a lehető legsulyosabb: a szerpek nem biznak benne, a horvátok pedig haragszanak reá. Budapesti horvát körökben az a vélemény alakult ki, hogy ha egy időre el is nyomják a szerb hatóságok a horvát izgatásokat, amikor majd a szerb hadse vereséget szenved, nem lehet gátat vetni szabadság- mozgalmuknak s akkor 

nemcsak a horvát nép, de Montenegro és Dél- szerbia lakóssága is Belgrád ellen támad. 

Német előnyomulás 
Jugoszliáviában 

Viehyből jelentik: A balkáni hadmüveletekről közölt összefoglaló jelentésekben a Havas-ügynöl beszámol a német haderő szerbiai előrenyomulásáról. mi Kedden már a német csapatok a 
szerb határtól 50 km. mélységben benyomul- 

A svájci „Gazette de Lausanne" cimü lap levelezője szerint a délszláviai arcvonalon küzdő brit légierők 1 ujabb erősitéseket kaptak. Előreláthatólag 
sulyos harcokra kerül a sor 

-irja a svájci lap as a prit hadvezetőség az afrikai 
hadmüveletek befejezése után ujabb csapatokat szán- dékozik küldeni Görögországba A „La Suisse" cimü svájci lap szerint a hadmüveletekről eddig lehetetlen- l séggel határos pontosabb értesüléseket szerezni : ugy véli, hogy a balkáni konfliktus nem lesz 

villámháboru. (Rador.) 1 A VATIKANVAROSBA KÖLTÖZIK A SZENT. A SZEKI DELSZLAV KöÖVETSÉG 
Vatikánvárosból jelenti a Stefani iroda: Délszlá- via szentszéki követe avval a kéréssel fordult XII Pius pápához, engedje meg, hogy 
a háboru tartamára a Vatikánvárosba köl- 

tözhessen. 
A délszláv követ és családja, valamint a követség egyházi tanácsosa és attaséja 

palotában fognak lakni ugyanott, ahol már az angol követ, valamint a francia és lengyel nagykövet is 

a vatikáni Santa Marra 

WAVELL TABORNOK ATVETTE A DÉ 
BRIT HADERŐ FŐPARANCOSNOKSAGAT Berlinből jelenti a Stefani iroda: Londoni közlés szerint Wavell angol tábornok már 

rögországi hadvezetés irányitását. 
AMERIKAI KIKÖTöKBE MENEKÜLNEK A 

DELSZLAV HAJÓK 
Newyorkból jelenti a Német Távirati Íroda: Fo- 

tics Délszlávia washingtoni követe közölte, hogy az 
amerikai kikötőkben horgonyzó jugoszláv hajók pa- 
rancsot kaptak, ne távozzanak el e kikötőkből. 

A nyilt tengeren tartózkodó Jugoszláv hajó- 
kat utasitották, hogy a legrövidebb időn be- 

lül fussanak be amerikai kikötökbe. 

A görög vezérkar beismeri a 
délszlávhaderő visszavonulását 
Berlinből jelenti a Német Távirati Iroda: A gö- 

rög hadsereg főparancsnoksága kedden hivatalos köz- 

át is vette a gö- 

„A Délszerbiában harcoló jugoszláv haderő az 
ellenség nyomásának engedve visszavonult és fede- 
zetlenül hagyja a határon hősiesen küzdő hadsere- 
günket. Mindezek ellenére katenáink leirhatatlan 
odaadással harcolnak". ; 

AZ ANGOL KÖVETSEG „VALAHOL 
JUGOSZLAVIABAN"... 

Londonból jelenti a Rador: A Reuter-ügynökség 
közlése szerint Campbell belgrádi angol követ és a 
követség tagjai „valahol Jugoszláviában" biztonság- 
ban vannak. Campbell és az angel követség tagjai a 
Szimovits-kormánnyal egy időben távoztak a dél- 
szláv fővárosból. Az angoi követ uj székhelyéről fönn 
tartja kapcsolatait a brit külügyminisztériummal. 

KULOVECZ SZLOVEN MINISZTERTNEMA 
BOMBATAMADAS, HANEM HAROM 

SZERE ZSANDAR öLTE Mzo: 
Pozsonyból jelenti a Német Távirati Iroda: A 



ezee 
zosazemsoza 

horvát nemzeti ráaioállomás részle
teket közöl dr. Ku- 

vecz miniszter, szlovén népvezér hir
telen halálának 

rülményeiről. Kulovecz minisztert 
; 

három szerb zsandár gyilkolta meg, 

ert a belgrádi hatóságok attól tartottak, föllázitj
a 

szlovén népet, hogy tegye le a fegyvert é
s igy meg- 

abaduljon a háboru borzalmaitól és a
 vereség követ- 

zményeitől. 

Belorád ma halott 

Kómából jelenti a Rador: A Stefani ügy
nökség 

belgrádi tudósitása szerint a negyvennyolc órás bom- 

batámadás után Belgrád olyan, mint egy halo
tt város. 

A lakosság elmenekült, az utcákon mintegy 3000 se- 

besült hever és több száz halott. Az ipari negyedek, az 

állomások, kikötők lángokban állanak. 

AAMERIKAI SEGITSEG JUGOSZLAVIAÁNAK 

Newyorkból jelenti a Stefani Iroda: A jelenleg 

merikai kikötőkben tartozkodó délszláv hajók
 Dél- 

Német jegyzék 

Ankarából jelenti a Stetani iroda: Ankarába hi- 

vatalos német nyilatkozat érkezett, amely
 közli, hogy 

az angol és délszláv csapatok elleni hadmü
veletek a 

Balkánon nemcsak a német győzelem kivivásáért foly
- 

ak, hanem a tengelyhatalmak diadaláért. A német 

egyzék kangsulyozza, hogy 
mindazok az európai államok, amelyek kö- 

DIAKOK TÜNTETÉSE 

Milánóból jelenti a Német Távirati Iroda: A ten- 

gelyhatalmak balkáni hadmüűveletei m
egindulásakor 

ftöbb északolaszországi városban az ifjuság nagy 

szabásu tüntetéseket rendezett. Milánóban
 10.000 diák 

vonult a fasiszta székház elé, ahol a polgár
mester buz- 

ditó szavakat intézett a megjelentekhez. Hasonló lel- 

kes tüntetések zajlottak le Tuiestben, Geno
vában, Co- 

moban és Florencben is. 

városhoz hasonló 

afrikán keresztül fogják lebonyolitani az Amerika ál
 

tal nyujtott hadianyagsegély szállitását. Az Egyesü
 

Allamok 
ágyukat, gépfegyvereket és robbanó anyago- 

kat adnak Jugcszláviának. 

Jugoszláv hajók előreláthatólag már e héten elind 

nak. Azt hirlik, hogy Ameriká repülőgépeket is kül 

Jugoszláviának, de ugyanakkor megjegyzik. hogy 

Görögországnak küldött száz vadászgép már a dél- 

szláv arcvonalon van. 

a 

Törökorszárhoz 

zösséget vállalnak Angliával, árulói lesznek 
az európai ügynek és elnyerik büntetésüket. 

Ez a német közlés nagy feltünést keltett Ankarában, 
tekintettel annak fenyegető jellegére Törökország 
iránvában, amelv azt a szándékát nyilvánitotta, hogv 
kivülmarad a háborun, ha területét nemm támadiálk 

és ennek ellenére Anglia iránt hüségét nyilváni- 

otta. 

Nasta Alexandru ezred 

Timis-Torontálmegye prefekturája hivatalosan közli: 

A város és a megye lakosságának tudomására adjuk, 

hogy Románia nem szakitotta meg kapcsolatait Jugoszlá- 

viával és a hadmüveletek a németek és a jugoszlávok kö- 

zött folynak. A lakosság őrizze meg nyugalmát és higgadt- 

es-prefektus felhivása 

a lakossághoz a nyugalom megőrzése érdekében 
ságát és szigornan feleljen meg azoknak a légvédelmi in- 

tézkedéseknek, amelyeket a hatóságok elrendeltek és maga 

is ilyen értelemben igyekezzék intézkedni. 

ALEXANDRU NASTA EZREDES, PREFEKTUS. 

A husvéti ünnepekre való tekintettel a vasut 

vezérigazgatósága intézkedett, hogy április 15. és 

27. közötti megfelelő osztályu vasuti kocsik hozzácsa- 

tolásával egészitsék ki a szerelvényeket, és igy az 

utazóközönség szállitása akadályt ne szenvedjen. 

Mellékvonalakon csak a szükséghez képest fogják 
a 

szerelvényeket kiegésziteni. Ezenkivül április 18., 

19., 20., 23. és 27. napjain még a következő vonato- 

A husvéti ünnepek alatt szaporiijak 
a vonatok számát 

kat állitják be a forgalomba: Egy gyorsvonatot, 
amely Bucuresti-Timisoara között közlekedik, egy 

gyorsvonatot Bucuresti-Turda között, amelynek 

kapcsolata lesz Arad felé. Egy személyvonatot, amely 

Bucuresti -Timisoara között, egy személyvonatot, 

amely P. Olt-Sibiu között és két személyvonatot, 
amelyek Bucuresti-Arad között közlekedik. 

Damaszkuszból jelenti a Havas-ügynökség: Bag- 

ladi értesülés szerint Rasid Keylani még nem ala- 

kitotta meg kormányát. A katonaság mellette van. 

Ugyancsak a Havas közli, hogy 

a politikai vezetők, főként a volt kormány- 

elnökök elhagyták Bagdadot és ismeretlen 

helyre távoztak. i 

több letartóztatás történt. A kormány- 

26 eltávozott Bassorából, valószinüleg Iránba vagy 

Törökországba utazott. Az iráki csapatok elfo
glalták 

a Bagdad melletti, cinelde-banei repülőteret. M
ás je- 

lentés beszámol arról, hogy Amman Nuri pasa meg-
 

érkezett Transzioránia fővárosba. (Rador)
. 

ALHIR A FRANCIA HAJÓK KIRENA
YKAI 

sSZAÁLLITMANYAIRÓL 

Vichyből jelenti a Havas-ügvnökség: Határozot
t 

formában megcáfolják a pártütők egyik 
rádióállomá- 

sának ama hiradását, mely szerint a Kirenaykába 

küldött német harci gépeket francia terüle
ti vizeken 

Az országban 

Az izaki úllamesinu ultán elmiemnekiültek 
az előző korműnau tagiai 

közlekedő francia hajók szállitották volna rendelte- 

tési helyükre. 

MEGCAFOLT REUTER-JELENTÉS 

sem sülyedt el már jóideje. (Rador) 

IRAK CELKITÜZÉSE 

Beyruthból jelenti a Német Távirati Iroda: Ra 

sid Keylani, Irak uj miniszterelnöke a rádió hullá- 

tüzéseit. Ezek: 

1. Irak kivül marad a háborun. 

2. A nemzetközi szerződések tisrfeletben tartása 

moklal való kancsolatok megezilárditása. 

sze viete 

Moszkvából jelentik: Matsuoka japán kü
lügymi- 

niszter haromnegyedórás megbeszél
ést folytatott Mo- 

lotov szovjetorosz külügyi népbiztossal
. 

Evvel a talá:kozóval kapcsolatban japán körök- 

ben megjegyzik, hogy 
a japán és szovjetorosz államiérfiak meg

- 

beszélését hülönöskép baráti légkör jellemez.e.
 

Időszerü és hasznos kérdéseket tárgyal
tak meg Mat- 

suoka inditványára a tárgyalásokat folytatják. 

AA szovjetorosz kormány meghivására Matsu
c 

hétfőn este résztvett a moszkvai operaház disze
lőadá- 

M atsuoka mint ismeretes, a német haderő dél- 

rosz-iapán baráti tanácskozások 

A német-orosz viszony nem változik 

Berlinből jelenti a Német Távirati Iroda: A Reu- 

ter-ügynökség ama jelentése, mely szerint egy angol 

bombavető repülőgép a La Manche csatornmában el- 

I pusztitott egy német torpedőrombolót, - teljesen 

alaptalan, mert egyetlen egy német torpedóromboló 

main keresztül közölte az országgal kormánya célki- 

3. Az Irakka! szomszédes arab és nemarab álla- 

A legiobb csokoládé 

HASHAJTOSZER 

őbb tervezte, remélve, hogy ezáltal hozzájárulh
at a 

szovjetorosz - japán kapcsolatok megszilárditásáho
z. 

Mióta elhagytam Németországot, - mondotta 

Matsuoka, - uj helyzet állt elő, nevezetesen a német 

csapatok benyomultak Délszláviába és Görögorszá
g- 

ba és a szovjetorosz és délszláv kormány között
 ba- 

rátsági és megnemtámadási szerződés jött létre. 

Nem hiszem azonban, hogy ezek az ese 

mények befolyásolnák a szovjetorosz-német 

viszonyt. 

Legfontosabb feladatom most az, hogy elkerüljem
 a 

vitákat és meggyőzödjem arról, szükség van-e refor- 

mokra, vagy a status duo megőrzése kivánatos. Itt 

az ideje, hogy komolyan, önzés nélkül vizsgáljuk a 

helyzetet és keressük azt a megoldást, melv le
gjob- 

ban megfelel a jelen enlvos helyzethen (Rador)
. 

Berlinből jelenti a Stefani iroda: Berlini körök- 

ben nagy érdeklődéssel kisérik Matsuoka japán kül- 

ügyminiszter és Molotov külügyi népbiztos hosszas 

megbeszéléseit és különös figyelemben részesítik 

Matsuoka nyilatkozatát, melyet a Domei iroda mun- 

katársának adott. Mint ismeretes Matsuoka azt mon- 

dotta, hogy a német csapatok görögországi és dél- 

szláviai előrenyomulása, valamint a szovjetorosz-dél- 

Szláv megnemtámadási szerződés létreiötte befolyás- 

sal nem lesz a német-orosz kapcsolatokra. 

erl 

Három husvéli kiállitás 
a kaltolikus iljuság rendezésében 

musveci nangulatot nelo, igen eküekes cs saz 

aag kialultast rendezett a katonkus iljusag a1mi- 

soaran. mgyidejüleg narom Varosreszpen tartanak, 

a plebániak rendezesépen, ilyen kiallitast. Mind- 

negannyi ekesen bizonyítja a leányok és az itjak 

komory munkájat. A Uyarvárosban a Katolikus ir- 

jusági Egyesüet nagytermét tolti meg a kiállitás. 

Hosszu asztalokon gyonyörüű kézimunkák, iparmü- 

vészeti készitmények, rafestések, husvéti bormun- 

kák és egyéb tárgy került egybe s minden, még a 

legcsekélyeb is, izléses, szép, müvészi kivitelü mun- 

ka. Különösen változatos a husvéti nyuszik, tojá- 

sok és gyermekeknek örömet hozó ajándéktárgyak 

kiállitása. A Katolikus Népszövetség vezetésével a 

katolikus leányifjuság munkája mindez és ezenfelül 

az asztalteritési versenyre készitett stilszerü hus- 

véti-, gyermek-, nagymama- és uzsonaaszalok. A te- 

rem diszitéseit Amberg Ferenc iparmüvész készi- 

tette. Az Erzsébetvárosban a plébániateremben ren- 

dezték a kiállitást. A Juventus Salvator leánycso- 

portja készitett ehhez szebbnél szebb dolgokat. Stil- 

szerü, izléses babák, disztárgyak, dobozok, kula- 

csok, gyönyörü művirágok, párnák, bőrmunkák stb. 

láthatók. Harzer Gitta festése, Somló Katalin kis fi- 

gurái, Szánthó László faszobrász készitményei, Or- 

nás András gipsz- és bronzszobrai nagy tetszést 

keltenek. A különböző nyeremények szétosztására 

ma, szerdán délután kerül sor, ma egyébként felé
re 

redukált árak vannak. A Józsefvárosban a katolikus
 

elemi iskola disztermét foglalja el a nagyszabásu 
ki 

állitás. A bejáratot óriási husvéti tojás alkotja. 
A 

Fidelitas-leányok készitményei és asztalai veteked- 

nek kecses lombfürész munkákkal, gyönyörü 
párnák 

és kézimunkák, játékszerek, nyuszik egész serege 
és 

szép, finom iparmüvészeti cikkek gazdag 
változato 

ságban gyönyörködtetik a szemlélőt. Igen ö
tletesek 

a különböző asztalteritések. A kiállitások m
a, sze 

dán este zárulnak. 

uninnnunnnymmnyttitttil 

suoka 

i yumyynyay uoyamayn 
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FORUM Anadyfilmek szính 

a.szenzácios kettős miisn
: 

WALT DISNEY bemutaia legujabb ez 
n almes 

A nagy parádé 
DONALD, CKY, FER NAN 

kis malac é a arka fő 

keleti hadmüveleteinek megkezdése alkalmából sze 

rencsekivánatait fejezte ki a német birodalmi kor- 

mánynak. 
Moszkvából jelenti a Rador iroda: A Japánba ut 

zó német bizottság Wohltat államtanácsos vezetésé- 

vel kedden Moszkvába érkezett és a szibériai express 

vonattal folytatja utját Tokió felé. 1 

Kelttem a paradi 
lack Eulbert és Pafricia Elis-el El

őadás 
thuuninniink muonkoitálntiánálathi niaiitiialks 

a NEMESZOVIETOROSZ VISZONY 
NEMMoDOSU 
Tokióból jelenti a Német Távirati Iroda: Matsu- 

oka japán külügyminiszter nyilatkozott 

iroda moszkvai 
min t a Domei 

munkatársának és közölte, hogy né- 



Délszlávia és 

Fehér-könyvet ad ki a német 

Görögország 
semlegessége" a titkos diplomáciai okmányok tükrében 

birodalmi külügyminiszterium a balkant diplomáciai cselszövésekről - Kilenc okmány: kis izelitő 
a kiadásra kerülő titkos iratokból 

Berlinből jelenti a Német Távirati Iroda nyomán a Rador: A német birodalmi külügyminisztérium a 7. számu a Fehér-könyben nozza nyilvánosságra a Führer kiáltványában szóvátett okmányok, valamint 
a német kormány nyilatkozatainak szövegét, Görög- 
ország és Délszlávia politikájával kapcsolatban, mely 
rszágok az általuk hangoztatott semlegességet meg- 

szegték. 
A Fehér-könyv összeállitásán most dolgoznak. 

Hétfőn a készülő Fehér-könyv kilenc okmányát már 
nyilvánosságra hozták. Ezek: 

1. Weygand tábornok 1939 december 9-én kelt 
jegyzéke a szövetségesek balkáni beavatkozására vo- 
natkozólag. 

Ebben a balkáni hadszintér előnyeiről is szó van. 
Innen hátba lehet támadni az ellenfelet, sőt létfon- 
tossáou központjait is el lehet érni. 

2 Gamelin táhornok 1940 márrcius 10-én kelt 
jegyzéke az angol-francia haderőnek a finnországi 
hadmüveletekben való részvétele ügyében. 

Franciaország szempontjából a balkáni erőfeszi- 
tések több sikerrel kecsegtetnek, - irta ebben Ga- 
melin, - mint egy skandináviai vállalkozás, Délszlá- 
via, Románia, Görögország és Törökország közel 
száz hadosztállyal növelheti erőnket, mig Svédország 
és Norvégia 10 hadosztályos gyenge segitséget jelen- 
tene csak... 

8. Weygand tábornoknak, a közelkeleti francia 
haderő főparancsnokának 1938 szeptember 9-én Ga- 
melin tábornokhoz, a francia vezérkar tonökhöz inté- 
zett levele. 

Ebben többek között ezeket irta... Massigli azt 
nondja nekem, hogy a görög vezérkar még nem ki- 
ván atogatásomat, de egy görög tisztet küld 
hozzám akivel titkos mebeszéleseket folytathatok. 
Mindezek a késedelmek és elővigyázatosságok, ame- 
lyeket megértek, kellemetlenek nekem, mert össze- 
zavarják Szaloniki kérdését. Etekintetben ugy vélem, 
hogyha a jelenlegi politikai helyzet Olaszországgal 
szemben nem engedi meg bizonyos szövetséges csa- 
patok elhelyezését Szalonikiben, legalább azt lehet 
kérni Görögországtól, fogadja el, ezen nagyfontos- 
ságu elfoglaltság előkészitése gyanánt, a támasz- 
pontok és utánpótlási vonalak berendezésére külden- 
dő szakértőinket.. . . Ezt megkisérlem már első an- 
karai találkozásom alkalmával a görögökkel... 

4. Kivonat Weygand tábornoknak Gamelinhez inté- 
zett, 1939 szeptember 15-én kelt táviratából. 

Ebben Görögországnak nyujtandó angol és 
francia légierősitésekről van szó. 

5. A belgrádi francia katonai attasé 1939 szep- 
tember 5-én kelt sürgönye a párisi hadügyminiszté- 
riumhoz. 

oJugoszlávia engedélyt adott arra, hogy a Lengyelor- 
szágnak szánt hadianyagokat délszláv területen ke- 
resztül szállitsák." 

6. A belgrádi francia katonai attasé 1939 szeptem- 
be, 9-én kelt és a párisi hadügyminisztériumhoz inté- 
zett táviratából kivont: 

Bulgáriának szánt német fegyverszállitás zárolva, 
7. Fol la Halle kapitány, tengerészeti attasé tit- 

kos személyi jelentése a francia tengernagyi hivatal 
főparancsnokságának. Kelte: Athén, 1988 október 5. 

Tárgya: A görög kormány álláspontja a szövet- 
séges csapatok esetleges szalonikii partraszállására 
vonatkozólag. 

Pol la Halle azt jelenti, hogy a görög kormány, 
minden készsége dacára, a jelen diplomáciai és kato- 
nai helyzet mellett nem engedheti meg, hogy hozzá- 
járulására számitsanak egy nyilt görögországi expe- 
dició keresztülviteléhez 

8. Az athéni francia tengerészeti attasé 1939 ok- 
tóber 3-án kelt beszámolójának kivonata, 

Ebben közli, hogy a görög miniszterelnök több 
görög hajótulajdonossal bizalmasan közölte, hogy 
Anglia a görög kereskedelmi hajótér felét igénybe 
óhajtja venni. A miniszterelnöknek komoly aggályai 
vannak arravonatkozólag, hogy ha ebbe Görögország 
belemegy, ez a semlegesség megsértését jelenti és 
méltán érhetik kifogások emiatt. Mindazonáltal 
ajanlotta a megjelenteknek, Logy amennyiben tehetik, 
- személyes felelősségükre, - álljanak Anglia szol- 
gálatába. 

9. Gamelin tábornok 1939 november 27-én a mi- 
niszterelnökhöz intézett levele, 

Titkos. 
Vezérkari főnökség. 
A 92.177. sz. 1939 november 23-án kelt távirat- 

ban, melynek másolatát Ön kézhez vette, belgrádi ka- 
tonai attasénk a kormányzóherceg és 
zérkar főnöke ama óhajáról értesit, hogy katonai 

attasénkkal való kapcsolataik szorosabbra füzesse- 
nek. Ugyanö továbbitotta a hadügyminiszter kéré- 
sét, hogy délszláv katonai küldöttséget menesszenek 
Franciaországba. Ami az első pontot illeti... tuda- 
tom, hogy személyi megbizásommal, egyik vezérkari 
tisztemet Belgrádba küldöm, a szerb vezérkarral lé- 

tesitendő szorosabb kapcsolatok érdekében. Ami a délszláv katonai misszió küldését illeti, ugy gondo- 
lom, ez csak előr 7ös lehet, s avval a föltétellel, ha Ön 
is osztja eme nézetemet, közlöm katonai attasénkkal, 
hogy fogadjuk a Franciaországba küldendő délszláv 
katonai missziót. 

Tatátkazá a müűvészet acanyhidján 
öhe 

2hot két nén tékés uton kicseréli az egymástál 
eltulajdonitott műkincseket 

Háboruban hallgatnak a muzsák - mondja a régi 
példaszó. Háboruban számüzve vannak a müvészetek. 
ime mégis, a mai világbirok kellős közepén, beköszönt az 
érdekes hir, hogy Franciaország és Spanyolország békés 
akarattal kicserélik azokat a mükincseket, amelyeket ré- 
gebbi hadjáratok során egymástól elvettek. Nagyon érde- 
kes ez a megállapodás, mert a tapasztalat rendszerint arra 
tanit meg bennünket, hogy ilyen sérelmeket csak az ellen- 
ségeskedés tartama alatt szokás jóvá tenni, vagy pedig 
egy győztes háboru után, a béketárgyalások bizonyos ki- 
kötéseinek eredményeként, 
Ezen alkalommal azonban más volt a megoldás, A két 
háboruban vérzett nemzet megengesztelődött a fájdalom- 
ban, a könnyben, a szenvedésben és egy váratlan baráti 

sgesztussal fejezte ki a szebb, megértőbb jövőre vonatkozó 
óhaját. Mindkét ország elhatározta, hogy kicserélik azokat 
a mükincseket, amelyek már hosszu idő óta elhagyták 
hazájukat, hogy idegen földön gyönyörködtessék a muűértő 
közönséget. Ecélból tárgyalások folytak ugy Párisban, 
mint Madridban a kultuszminisztériumban és ezen tárgya- 
lásoknak eredményeként történt meg a csere. Spanyolor- 
zág Murillo: Szeplőtelen foagntatás cimü müvét, egy ibé- 
jai plasztikát és a nyugatgót kincs hat koronáját kapja 
Meg. Ezzel szemben Franciaországnak a spanyolok vissza- 
adják Velasauez: Osztrák Marianna és Greco: Egy huma- 

sta cimü képét, valamint I. Ferenc diszsátrát. Murillo 
) emlitett képe minden spanyol ház falán látható szin- 

nyomatban, mert az öse-e Mria-képek közül ezt 4 

] a legjobban. Nagy lesz tehát az öröm Spanyolországban, 
ha majd visszatér az eredeti festmény. 

A Greco-képet Napoleon császár hadsegédje vitte el a Tarnkastélyba, a spanyol-francia háboru idején. Mikor 
ennek a palotának csodálatos gyüjteményét elárverezték, 
tizenöt Murillo, husz Zurbaran és hét Ribera került kala- 
pács alá, Greco müvét a Louvre vette meg annak idején, 
hatszázezer arany frankért, de még ez a hatalmas összeg 
is jelentéktelen, annak felbecsülhetetlen értékéhez képest. 
De ha el is kerül a Louvre-gyüjteményből ez a kép, marad ott még elég Greco, valamint Murillo is. Ugyancsak óriási 
értéket képvisel az ibériai plasztika is. Eletnagyságu, gyö- 
nyörü női szobor ez a tizenkettedik századból, az első spa- 
nyol szobrászati alkotás. Egy francia régész fedezte fel az Alicantéban eszközölt ásatásai alkalmával és eladta a francia szépmüvészeti muzeumnak. . 

A hat nyugatgót koronát eddig Európa legrégibb gyüjteményében a Cluny-muzeumban őrizték. A hetedik századból származtak azok. Gyönyörü a nehéz arany öt- vösmunka a ritka szafirokkal és gyöngyös láncokkal. Ezt a páratlan értékü kincset, szintén egy francia régész ta- lálta meg Toledó közelében. A franciák visszakapják a hazájuk történelmére vonatkozó festményeket és I. Ferenc diszsátrát, valamint az első francia regény, a Roman de la rose eredeti kéziratát. A spanyolok pedig visszakapják azt a több ezer példányból álló okmánygyüjteményt, ame- lyet Napoleon háboruja alkalmával Valadolidból elvitt, 
Mindkét ország tehát visszakapja mindazt, amit külö- 

Ebben közli a francia nadügyminiszterrel, hogy 

a délszláv ve- 
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nösen szeret és becsül, még hozzá békés uton. Igy en. 
telődnek ki a lelkek és igy találkoznak a népek a müv 
aranyhidján, A szépmüvészeti csere után szebb gondolatol 
és szebb érzések érvényesülnek majd bizonyára a politi 
életben is, amelyek őszinte tartós barátság alapjait vet 
hetik meg Franciaország és Spanyolország között. 

s " Mese az eltünt villanykörtéről 
Aradi biróság tárgyalóterme. Sok unalmas, apró és 

jelentéktelen ügy tárgyalása után kerül sor a két jóbarát, 
X és„Y ügyére, X-et kiküldi a biróság a teremből, mig 
„X" előadja védekezését: 

- Nagyságos biró ur! A Maros tulsó partján vol 
tunk, megittunk egy kiskocsmában nem sokat, csak három 
litert. Arad felé tartottunk, a hidon ballagtunk hazafelé 
hogy még két óra előtt, amikor a forgalom leáll, 
ban legyünk. Társam, X, lehet talán azt mondani: nem 
volt egészen józan, beállitott egy kicsit. Amikor a hidra 
értünk, hátramaradt néhány lépést és amikor megfordul- 
tam, egy égő villanykörte mellett az üres foglalatot hab- 
rálta. Az ujjával ütögette és dudolt hozzá, miközben verte 
a taktust. Még szólni se volt időm, amikor hátulról hoz- 
zánkszaladt egy őjjeli őr és erélyesen ránktámadt, hogy 
elloptunk egy körtét. Udvariasan tiltakoztam, de ő nem 
tágitott és végigtapogatta X zsebeit. 
- Talált valamit? - kérdezi a biró. 
- Tessék csak türelemmel várni. Semmit, Erre azzal 

jött, hogy akkor biztosan a Marosba dobtuk a körtét. 
Pevitt az őrszobába, mert nem tudtuk igazolni magunkat. 
Később, persze, elengedtek. Hát ennyi történt. Mi ugyanis 
azonnal hazamentünk... 

Behivták X-et. ő igy vall: 
- Sokra, bocsánat, nem emlékszem. Barátom azt 

mondta később, hogy részeg voltam. Mindenesetre nagyon 
jó kedvem volt és azt is tudom, hogy előbb megláttam az 
őrt, mint ő gondolja. Ekkor jöhetett az az ötletem, hogy 
megtréfálom, Azért tehettem ugy, mintha ki akarnék 
csavarni egy körtét. Csak a hecc kedvéért viccelődtem, ha 
már addig olyan jól telt el az este. De ezt komolyan venni! 
Sosem hittem volna, biró ur, Nem kellene nekem az a 
körte semmi pénzért. Tisztességes ember vagyok, nem 
büntettek meg engem még semmiért és tudom, hogy a 
körtét nem azért rakják ki, hogy elvigyék, hanem hogy 
a lumpok éjjel lássanak keresztülmenni a hidon, 

Az őr tesz vallomást: 
- Alig két perccel azelőtt mentem ott el, megszá- 

moltam a körtéket és mind a helyén volt, Amikor az urak- 
hoz odamentem, egy már hiányzott. 
- A zsebükben nem volt? - próbálja kibogozni a biró 

a körte rejtélyes eltünését. 

- Nem. 
- És azt látta, hogy a Marosba dobták? 
- Nem, csak gondolom, 

- Nem is láthatta - magyarázta Y , mert én is 
ott voltam és én se láttam, A barátom ártatlan biró ur... 

Bizonyitékok hiányában felmentik a két vádlottat. 
Összefogózva hagyják el a tárgyalótermet. 
- Ezt este megünnepeljü - mondják az ajtóban 

jelentőségteljesen. 

AZ ELSő VADAÁSZTLOTTILAHOZ TARTOZÓ TAR- 
TALEKOSOK FIGYELMEBE. Bucurestiből jelentik: Az 
első vadászflottilához tartozó és lakhelyükön való mara 
dásra vonatkozó fehér szinü paranccsal rendelkező összes 
tartalékosokat, szakaszvezetőket, káplárokat és katonákat 
felhivják, hogy - mivel a fehérszinü parancsuk semmis - 
jelentkezzenek csapattestüknél. Vonatkozik ez különösen azokra, akiknek zöldszinü behivóparancsot küldtek, de ez 
nem tudták hozzájuk eljuttatni, mert megváltoztatták lak- helyüket és erről nem értesitették csapattestüket. Ezeknet 
a legsürgősebben jelentkezniök kell helyzetük tisztázása 
érdekében. 

A husvéti ünnepi teritékre 
kiváló gyártmányaink: 

Triplé-sec, Cherry-brandy 
Benediktinec, Maraskino 
Curacao, Bitter 
Waldmeister, Mandelbitfer 

Aleglinomabb Jamaika--um 
Kloster-sligovitz 
Kitünő Medikal-cognac 

Kaphatók az összes jobb üzletekben 

ALAPITrATOTT: isiz. 
Likör-, rum- és szeszgyár 

TIMISOARA II, STRADA PIPOS 1. sz 



Csütörtök, 1941. április 10. 

. . 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Timisoara, I. Bratianu-tér 3. 

Telefon: 28-10. 

Aradi szerkesztő: Babuczay György 

Eminescu-utca 8, Telefon 17-11. 

m 
ELŐFIZETÉSI ARAK: 

elföldön házhoz való kézbesitéssel együtt havonta 80.- 
egyedévre 240.- lei, félévre 460.- lei és egész évre 

00.- lel. Magyarországon havonta 4.- pengő, negyed- 

évre 12- pengő, félévre 22.- pengő es egész évre 
40.- pengő. 

Hafáságoknak, közhivataloknak és közüzemeknek, gya 
rahnak, vállalatoknak és részvénytársaságoknak a rendes 

előfizetési dij kétszerese. 

Kér legémy 
Két legény jött a poros uton, 
arról, ahol lement a nap, 
összefogózva, énekelve, 

rózsaszinü felhők alatt. 

Jöttek a szomszéd faluból 

jöttek a szomszéd faluba, 
fejük felett hunyorgatott már 
az esthajual szép csillaga. 

Felettük rózsaszinü felhő, 
előttük rózsaszinü kötő, 
várta őket a faluban 
talán egy-egy szép szerető. 

Várta őket a faluban 
csillagszemii szép szerető, 
s várta őket talán a halál, 
egy-egy hires verekedő. 

sS ők jöttek énekelve, bátran, 
vaskarjuk a magasba nyult, 
mintha csatára hivták volna 
ők ketten az egész falut, 

ők ketten az egész világot... 
Gyermekkoromra gondolok 
s lelkemben ők jönnek az uton 

mint égből szállott angyalok. 

összefogózva, énekelve, 

ők jönnek, és áll az idő. 
Felettük rózsaszinü felhő, 
előttük rózsaszin kötő, 

ERDÉLYI JÓZSEF 

Helyszini közvetités a tavaszi 
utcáról 

üÖröm nézni a hölgyeket a szép, napsütéses utcán és 
1persze azt is, ami fölöttük van. No, nem a kék eget, ám 

ami ugyancsak tetszetős, de nem oly változó, mint a höl- 
gyek fölött lévő - kalapok, 
Sei, édes egy női kalapdivat, de szép kreációkat hoz- 
tái már megint, de szépeket! 
Nini, itt egy édes kis kondás közeleg. Milyen kedves, 
valódi jogászálom, csakhogy éppen olyan kondorosi kari- 
más kondáskalap ül a fején, hogy szinte pláne. Olyan 

bubratett, pici tokos, pörgekarimáju. Muszáj egyet pat- 

Hiát az ottan, hát az ottan? Egy merő ripityom az 
egész, olyan kis, kackiásan gábaroskadó 5szkunyhó. 

Ferdén áll és csak egy másli tartja benne a szuflát. Puhán 
horpadó, kiszámitottan düledező. Romkalap. Festői... 
tt jön kérem, a vig tiroli, a. bájos hölgy olyan ben- 
nmne, mint egy szirupbaesett erdőkerülő. Kedves, „határo- 
zottan kedves, - két tével! - de van benne egy kis 

mormizomadtaság a kalap folytán. Határozottan a tölgy- 
faerdő hüvösét érezzük és ha egy kárt apaklit tennének 
elénk, habozás nélkül kihuznánk az éhes makkdisznót. Egy 
merő hangulat ez a kalap, ügyes, megkapó, szedte-vette kis 

erdőkerülőjel.... 
Fez ez? - Ez fe - Ez is divat mostan, Fezecske 

jkopakkal látja el a hő, ret, hölgy viszont a fez baját játta 
el, mert olyan simán mégsem lehet elintézni a delgot, 
Hogy ez a nagy tömzsiség üljön a fejtetőn, Csipkék futnak 
Körűül a fezen. Sávolyosan, garádicsmédra, Abroncsszerien, 
i komplikálva van a Fatime-külső. 
A keleti irányzat mellett határozottan leteszi a ga- 

vast az uj női kalapdivat. De nem ugy keleti, mintha 
e -másik arra a bizonyos pályaudvarra hasonlitana, 
hanem van például turbán is. Olyan fejenfont csuda. 1tt 
is bujik egyet az anyag, ott is, ki-be szövődik, mint egy 
mikroszkópikusan megnagyitott harisnyastoppolás. Úrde- 
kes. Hölgy egy vaklóért se adná, ha valami maharadzsa 
tipegne mellette. 

Amde mindezek eddig csak pengették, hogy mégis 

lehet ebben az idényben felvenni. Az uj divat izét mind- 
k korántsem adják meg, mert az élen haladó sikk most 

a karimativornya, A legvakmerőbb han n kari- 
Semui kötött formz, csak szertelen költői csapon- 

A tudomány küzdelme az emberiség legapróbb, de 
annál veszedelmesebb ellensége ellen 

A legutóbbi világháboru alkalmával leggono- 
szaább ellensége volt a hadseregek katonáinak a ki- 
ütéses tifusz kórokozója. Akinek a testébe belekerült 
ez a félelmetes parány, az csakhamar sulyos beteg 
lett, sőt igen gyakran belehalt a fertőzésbe. Igazában 
azonban akkor szedte legtöbb áldozatát ez a csunya be 
tegség, mikor a háboru viharai már elültek Járvány 
támadt ekkor világszerte, amely átszállt minden mesz- 
sziségeken, tengereken és nagy mértékben szedte ál- 
dozatait. 

Régi krónikák borzalmas képeket festenek szá- 
munkra az egykori járványokról. Indiában alig lehe- 
tett találni éptestü embert, mert a bélpoklosság pusz- 
ta érintésre terjedt. De átjött a szörnyü nyavalya 
Európába is, midőn a keresztes hadjárat katonái 
országukba hazatértek és magukkal hozták, sohasem 
tünő szörnyü bélyegét a bibliai betegségnek. Csak- 
hamar egyedül Franciaországban kétezer leprakórház 
müködött, mig 

egész Európában majdnem huszezerre volt 
tehető az ilyen intézmények száma. 

Hasonló erővel pusztitott több izben a pestis és 
a kolera is. Ravennában és Nápolyban aratott leg- 
szörnyüségesebben a dögvész, igy hivták akkoriban a 
pestist. Giovanni Boccaccio, a hirneves iró is arra 
szánta a világirodalom későbbi legnagyobb remekét, 
az ő novelláit, hogy elforditsa a nápolyiak figyelmét 
a hátuk mögött ólálkodó kaszástól, De hiába mene- 
kültek azok a mámorba áés élvezetekbe, 

a halál minden pillanatban lecsapott és csak- 
hamar népesebbek voltak a temetők, mint 

maga a város. 

Városok, falvak, Európaszerte néptelenedtek el. 
A huszadik század fordulóján, mely már a nagy 

orvostudományi felfedezések korszaka volt, kevésbbé 
pusztithattak az apró láthatatlan ellenségek. A górcső 
alatt láthatóvá lett életük, szerepük, majd később a 
legtöbb járványos betegségnek megtalálták az ellen- 
szerét. Az orvosság a csodálatos szérum, a megfelelő 

oltóanyag, amely kellőképen adagolva sokszor már 
csirájában megszünteti a bajt, 

A legtöbb járványos betegséggel ma már fö- 
lényesen megbirkóznak az orvosok. 

Kolera, pestis, himlő, veszettség, sárgaláz és a legtöbb 
alattomos baj gyógyitható. 

zyesannassa azoezarezon akaaz 

gás a karimával... Meredek palacsintát, félbemaradt ma- 

lomfalat, cugoscipőt huzókával, huzóscipőt cugocskával, 

hullámtaréjt mólóntörve, kürtőtölcsért körbelöltve, selyerna 

filce,gyöngypatáliát, lengő Hla kapállát, kis náztetőt, rétes- 
véget, rámába gyűrt éltes képet, sőt filceet, mit bordón 
vágyott, szembehuzott leányálmot, jó csuszósra pödört 
laskát, kutyaszánnal rótt Alaszkát, láttunk tölcsért, fo- 
dorfjordot, volt ki fodron bodort hordott, láttunk lengő 
lengeséget, fenőkést, mint hentes - éket, vizesést, mely 
tiz percig folyt, égszinkék fátyolt, melyen nincs folt.. 

Na és persze, - mind hercig volt! -k- 

- Az uj bucurestii magyar követ. Budapestről 
jelenti a Rador, hogy galánthai Nagy Lászlót, a római 
magyar követség eddigi tanácsosát Magyarország bu- 
curestii követévé nevezték ki. A küszöbön álló kine- 

vezésről már napok előtt megemlékeztünk azzal, hogy 

Nagy László azelőtt a bucurestii magyar követség 

tanácsosa volt. 

- Nagyheti és husvéti szertartások az aradi római 
katolikus egyházban, Szerdán, csütörtökön és pénteken 

délután hat órakor Jeremiás siralmai, Szerdán este gyón- 

tatás, Csütörtökön reggel 9 órakor ünnepélyes szentmise, 

oltárfosztás. Pénteken reggel 9 órakor a szent kereszt le- 

leplezése, csonkamise és sirbatétel. A szent sirnál a pap- 

ság, a katolikus iskolák növendékei és az egyesületek fel- 

váltva szentségimádáson vesznek részt. Szombat reggel 8 

órakor keresztkut, tüz és husvéti gyertyaszentelés. Dél- 

előtt 10 órakor feltámadási mise, délben 12 órakor a nagy- 

bőjt megszünik. Este félhét órakor feltámadási körmenet. 

Husvét vasárnapján reggel minden mise kezdetén a hus- 

véti ételek megáldása. A hét órai mise után szentbeszéd. 

10 órakor ünnepi nagymise, szentbeszéddel, A nagy mise 

alatt a Szent Antal Énekkar előadja Bruckner d-dur misé- 

jét, nagyzenekari kisérettel, Egyébként az istentiszteletek 
sorrendje ugyanaz, mint más vasárnapokon. pDpélután 6 

órakor szentbeszéd, utána ünnepi litánia, Husvét hétfőjén 
az istentiszteletek sorrendje ugyanaz, mint vasárnapokon 

szokott lenni. A külvárosokban: Ségában, Gájban, Mos- 

sótzy-telepen és Mikelakán ugyszintén lesz szombaton dél- 

után körmenet, a husvéti istentisztelet sorrendje ugyanaz, 

mint vasárnapokon. 

- Megsérült hajó a newyorki kikötőben. Néhány nap 
előtt a newyorki kikötőbe érkezett egy sulyosan megron- 

gált hadihajó. A stockholmi Svenska Dagbladet értesülése 

szerint a legrongált hajó a Malaya, amelyet egy német ten- 
lattjáró hajó ternedégett meg. amikor egy hajókara- 
vánt kisért. A harminceze-r. csa ajó kijavitása 
előreláthatóan több mint egy hónapig tart: 

A kiütéses tifusz leküzdése ellen azonban még 
nem akadt megfelelő ellenszer. Pedig ez a kérdés na 
gyon is időszerü. Mert most, amikor ujból dul a hát 
boru, ismét itt is ott is felütötte fejét a járvány. De 

ma már jobban tudunk védekezni ellene, mint két 

évtizeddel ezelőtt. Kétségtelenül tudjuk, hogy a ki- 

ütéses tifuszt egyedül a ruhatetü okozhatja a hara- 

pásával és tudjuk azt is, hogy az a piszokban szapo- 
rodik a legjobban. 

Tehát a szenny és a ruhatetü ellen kell első- 

sorban védekezni. 
A tudomány azonban nem áll meg ezeknél a 

passziv védő módszereknél, vizsgálódik, kutat, hogy 
az ellenszert is megtalálja, mely az emberi szervezetet 
a kiütéses tifusszal szemben ellenállóvá teszi. Furcsa, 
hogy a védőanyagot éppen maga a ruhatetü szolgál- 
tatja, amely enyben a bainak is közvetett okozója. 
Végtelen türelmet igényelt, mig a bakterológusok el- 
jutottak erre az első eredményre, De az ilyen tudós- 
hak a türelem az első erénye, mint azt egy Koch, 

egy Pasteur, egy Hansen szakadatlan munkásságából 

láthatni, Gyakran csak a századik, vagy az ezredik ki- 
sérlet vezet eredményre. 

A kiütéses tifusszal kapcsolatos vizsgálódások 
és munka azonban egyenesen a türelem és aprólékos 
górcsömüvészet csucsteljesitménye, Mi is történik itt 
tulajdonképen? Mindenekelőtt a kisérletező végtele- 
nül finom és kényes munkával a kiütéses tifusz bacil- 
lusait beviszi a nagyitóüveg alatt lapuló ruhatetil 

végbelébe. Ezek ott csakhamar gyorsan elszaporod- 
nak. Bizonyos idő mulva azután kiveszik az ekként 
megfertőzött belet és a bacillus koloniát megölik. 

Ebből készül a széram, amely megvéd a ki- 
ütéses tifusz pusztitása ellen. 

Ime a tudomány legujabb diadala. Megvan már a 
kiütéses tifusz ellenszere is. De a gyakorlati megvaló- 
sitás azonban mégis nehéz, mert legalább százötven 
igen jól fejlődött, izmos ruhatetü kell ahhoz, hogy egy 
ember számára szükséges szérumot szolgáltassanak. 
Igen kényes dolog az is, hogy az inficiált tetvek csakis 
embervérrel hajlandók táplálkozni. Ezt a vért azon- 
ban olyanok szolgáltatják, akik már immunisok a be- 
tegséggel szemben és igy nem származik semmi to- 
vábbi baj. 

...... 

AZ ELSÖTETTÉSI RENDELET SZIGORU ELLEN- 

öRZEÉSE, A timiscarai városi légvédelmi hivatal a fendőr- 
séggel karöltve szigoruan ellenőrzi az elsötétitési rendelet 
pontos betartását. A villanytelep számos villanyszerelőt 

bocsátott a légvédelmi hivatal rendelkezésére és a szere- 
lőknek feladata az, hogy haladéktalanul kapcsolják ki a 
villanyáramot azoknak lakásain, akik az elsötétitési rende- 
let ellen bármiképpen vétenek. Az illetők ellen ezenkivül 
büntető eljárást is inditanak. Az ellenőrzést egyébként 
még meg is szigoritották. A légvédelmi hivatal legközelebb 
rendeletben szabályozza a járókelők forgalmát és erre vo- 
natkozólag pontos utmutatás jelenik meg. A járókelök 
ugyanis sok esetben a megnagyobbodott forgalom mellett 
egyes helyeken csoportosulnak és ezzel a forgalom le- 
bonyolitását akadályozzák, Ezt a jövőben nem engedik 
meg, 

- lorga Nicolae tanár emléke. A hivatásos ujságirók 
szövetsége most tartotta Bucurestiben közgyülését, ame- 
lyen kegyeletes szavakkal emlékeztek meg Iorga Niceolae 
dr. professzorról. A jelentésben hangoztatták, hogy lorga 

tanár nagy tudós és kiváló ujságiró volt, aki a román ér- 
dekek szolgálatában mindig az élén harcolt. 

- Vallásos ünnepély Sentesul Noun. A sentesul 
noui református templomban vasárnap, husvét első 
napján délután a vasárnapi iskolás növendékek müso- 
ros vallásos ünnepélyt tartanak. Prédikál Ajtay Gá- 
bor lelkész, énekel a vasárnapi iskolás gyermekek 
énekkara, majd szavalatok következnek. 

- Beiktatták hivatalába a központi betegsegélyző 
pénztár igazgatóságát, amely Banu Gh. volt miniszter el- 
nöklete alatt müködik. A beiktatás alkalmával Voiculescu 
tábornok miniszter lelkes, odaadó munkára serkentette az 
uj vezetőséget, amelynek részéről Banu Gh. elnök válaszolt 
és hangoztatta, hogy minden erőfeszitést megtesznek a 
társadalombiztositás sikere érdekében. 

- Teleki Pál gróf emléke a magyar parlamentben 
Budapestről jelenti a Rador: A magyar felsőház és a kép 

viselőház kedden délelőtt ülést tartott Teleki Pál gróf 

lékére, melyen a ház elnökei az elhunyt érdemeit méltatt 

-Kényszerlakhelyre utalták Malaxát. A miniszter- 

tanács határozata folytán a belügyminiszter elrende 

hogy Malaxa mérnököt kényszerlakhelyre utalják s err 

mérnök bucuresti lakását jelölték ki. 
Franciaország uj moszkvai követe. Vichyből 

tik, hogy a rendelkezési állományba helyezett 
moszkvai követ helyett Franciaország moszkvai 

követévé és rendkivüli megbizottjává Gaston Bergei 

vezték ki. Ugyancsak leváltották a francia kin 
is. Az uj kína! követ és ren akivült megbizott 



Pontos felelet 
Csincsák vidékre utazk és szállodai 

portásnál érdeklődik: 

Mibe kerül egy szoba éjszakára? 

Az a fekvésétől függ - kapja a feteletet, mire 

naivul megjegyzi: 

- Kérem én egész éjjel a hátamon 'ekszem. 

Nagycsütörtök a timisoarai katolikus templo- 
mokban. A püspöki székesegyházban ma, szerdán 
délután 4 órakor veszik kezdetüket a nagyheti szer- 
tartások, amikor is a délutáni zsolozsmák megkez- 
dődnek. Holnap, nagycsütörtökön a székesegyházban 
délelőttt 9 órakor kezdődik a szertartás. A nagyheti 
szertartásokat a székesegyházban Pacha Agoston dr. 
megyéspüspök végzi. Nagycsütörtökön kerül sor a 
szokásos lábmosás szertartására is. A tizenkét apos- 
tolt jelképező tizenkét aggastyán, akiken a püspök 
lábmosást végez. az idén: Delbl Fülöp 66 éves, részt- 
vesz 19-ik izben, Lukász József 76 éves 19, Dietrich 
János 58 éves 19, Schück János 72 éves 19, Arvai Pál 
64 éves 18 Gánger Péter 76 éves 18, Eder Péter 54 
áves 17, Flambach Győző e1 éves 12, Necov Demeter 
72 éves , Buchsbaum György 54 éves 6, Szepesváry 
Antal 68 éves első alkalommal és Schöter János 60 
éves ugvancsak első alommal vesz részt a lábmo- 
sáson. A szertartá ök megvendégeli a 

tizenkét aggast bániatemplomban 
reggel 8 órakor, é erzsébetvárosi és 
józsefvárosi nlél jat lemban délelőtt 9 órakor 
kezdődik a nae e. A mehalai templomban a nagy- 
mise reecel félnyolc órakor lesz. 

- Bünbánati istentiszteletek Sentesul Noun. A 
sentesuül noui református templomban szerdától, a 
mai naptól kezdve minden nap bünbánati istentiszte- 
letet tartanak. Ajtav Gábor lelkész minden alkalom- 
mal bibliamagyarázatot tart. 

Németországban minden táncmulatsag tilos. Ber- 

inből elentik: Himmler birodalmi SS-vezető es a német 

rendárség főnöke azonnali natállyal elrendelte, hogy min- 

denféle áncmulatság tilos. Németországhan va Ésárnap már 
seholsem volt tánc. 

- Postatakarék-könyvecskét hamisitott. Az ilfovi 

törvényszék Catrinescu Simeon rovottmultu csalót két évi 

fegyházra és hatezer lei pénzbirságra itélte. A csaló a fog- 
házból való legutóbbi kiszabadulása óta postatakarék- 

könyvecskék hamisitásából élt. Kisebb összeget fizetett be 

s az összeget aztán a könyvecskében „kijavitotta". Ezt az 

üzérkedést addig folytatta, mig legutóbb leleplezték. 

Milliós csempészés. Bucurestiből jelentik: Az 
ügyészség letartóztatási parancsot adott ki Szabados-Sa- 
muelli Mária ellen, aki egy Mehmed Zechy Csaikoglu nevü 
töröknek segitőtársa volt milliós értékü aranynak és valu- 
táknak a határon való átcsempészésében. Az asszony sze- 
repe volt, megvesztegetéssel a csempészést előmozditani. 
Elitélt rablók. Az elmult év decemberében történt, 

hogy Strut Dumitru és Dragan Gheorghe livadai gazdák 
bezőrgettek Ursut Gheorghe falubeli gazdatársukhoz és 
azt hazudva, hogy csendőrök kérnek bebocsátást a lakás- 
ba, az álmából felriasztott ember ajtót nyitott nekik. Ek- 
kor Strut kést rántott és 5500 leit sikerült Ursuttól rabol- 
nia, Hzalatt Dragan az udvaron őrt állt, nehogy meg- 
zavarja őket valaki. A két elvetemült ember ezután egyik 
ismerősükhöz ment, ott pénzt adtak Balint Avramnak és 
Gabor Rozának, hogy hozzanak nekik pálinkát és az italt 
négyen fogyasztották el. A csendőrségi nyomozás hamar 
megállapitotta a tettesek kilétét, akik biróság elé kerültek. 
Az aradi törvényszék bünösnek találta Töre Erzsébet ci- 
gányasszonyt is, aki mint felbujtó szerepelt a rablásban. 

soobat kér. A 

reljesen nyilt az NB hajrája 
A Ripensia esélyei csökkentek 

Amint előrelátható volt a tavaszi fordulóban, az 
őszi foduló meglepetése, az Unirea Tricolor nem 
igen tarthatja meg vezető helyét. Az elsőségre a 
Venuseak van a legtöbb esélye, de még 

a Ripensia és a Rapid is beleszólhat a baj- 
nokság végső kialakulásába. 

Ha a Ripensia nem adott volna le váratlanul két hét 
alat. árom pontot, akkor a bajnokságot már aligha 
vitatha ta volna el tőle valaki. Igy azonban az esé- 
lyek nagyon lecsökkentek, bár a Ripensia a legtöbb- 
ször a hairában ragadta magához a vezetést. Még Lat 
teljes ferduló van Dátra és ezalatt még sok meglepe- 
tés történhetik. 

A fej-fej mellett haladó négy vezető csapat 
közül kis szerencsével bármelyik befuthat az 

első helyre. 
Talán a legkevesebb esélye az Unirea-Tricolornak van, 
bár jelentez még nindig az elő helyen van. Az obori 
csapat azonban most visszaesésben van és alig hihető, 
hogy idegileg elbirja a hairá izgalmait, ez látszik ! kü- 
lönben abból a kapkodásból is, ami a legutóbbi csa- 
patösszeállitásait kiséri. 

Az élcsonort állása a bajnokságban: 
önirea Tric 18 14 0 4 45.:18 28 
Venus 17 12 3 2 58.17 27 

Ripersia 18 11 4 3 49:19 26 
Rapid 17 10 3 4 41:23 23 
A bajnokság most következő vasárnapi forduló- 

jába 1 1s néhány igen érdekes küzdelemre van kilátás. 

A vasárnapi mérkőzések a következők: 

Timisoara: Ripensia Mica. 
Aradon: oria -Sportul Studentesc. 
ucurestiben: Venus-UDR. Unirea Tricolor- 

FC Crauiova. 
Picesriben: FC Ploesti- Rapid. 
Galariban: Gleria CER-EFC Braila. 

Amint látható, ez a fordulat is hozhat néhány meg- 
lepetést. 

A B-liga vasárnapi fordulója 
L csoport: 

Timisoara: Chinezul-CFR Severin; Electriea 
Vulturii: Politcehnica CFR Tim. 

Aradon: Crisana CFER-CAMT. 

Ees "tan: SSMR-Ranpid. 

It a B-Ligában is sok csapat változtathat a 
hely eten épben a fordulóban. 

A. csoport mérkőzései: ACFR-Jiul, Minerul- 
Ind Sarmei, Vitrometan Metalosport. 
n 

ujból menszervezték a Chinezul snorteny,el 
ületköi szakösztályűl 

Ez a nagymultu egyesület régebben nemcsak a fut- 

ballsportban volt az elsők között, hanem atlétái révén a 
többi sportágban is. Az atlétika kedvelői még visszamelé- 

keznek azokra a nagyszerü versenyekre, amelyeken a 

Chinezul versenyzői mindig jól megállták a helyüket. Ak- 

koriban az egyesület sok gondot forditott az atlétikára és 

az edzéseken egész sereg versenyző készülődött és gyako- 

rolt a versenyekre. Később - talán éppen a megfelelő ve- 

zetés hiányában - az atlétikai szakosztály ügyeit elhanya- 

golták, a Chinezul atlétái szerteszéledtek, más egyesület- 

hez mentek, ahol jobban felkarolták ezt a nemes sportot és 

utánpótlás hiányában lassan teljesen megszünt ez a szak- 

osztály. A Chinzul uj vezetősége az atlétikának a leg- 

nagyobb jelentőséget tulajdonitja és ezért megszervezte a 

szakosztályt. Már atléták is vannak, akik a Chinezul szi- 
neiben kivánnak versenyezni. Az edzés is megindult Eil- ! 

hardt testnevelési tanár, a kiváló atléta irányitása mellett. 

Az edzéseket minden héten kedden és csütörtökön tartják 

és azokat Eilhardt t nár, a Chinezul atléták edzője vezeti. 

Az egyesület ezuton is felhivja atlétáit, hogy az edzéseken 

vegyenek rendszeresen részt, azokat pedig, akik atéltikával 

kivánnak foglalkozni, szeretettel várják. 

Külföldi eredmények 
Megindult a német országos bajnokság 

A német-magyar válogatott mérkőzés miatt csak 
négy mérkőzést játszottak. Az eredmények a követ- 
kező 

amburg: Hamburger SV-VEL Königsberg 31 

1at nover: SV 96 Hannover-Borussia Fulda 6:1. 
Frankfurt: Kickers Offenbach-T. S H. Altenes- 

sen 1:1. 
CGlelwitz: Vorwaárts Rasensport-Luftw. SV 

Stetin 3:1. 

A BERLINI RANGADÓOT A TENNIS BORUSSIA 
NYERTE 

Tennis Eorussia Hertha BSC 8:2 
A berlini Poststadionban 40.000 néző előtt ját- 

szották le ezt a aéentő mérkőzést, amelyen Berndt a 
győztes csapat kitünő középcsatára 
gólelt. 

Az olasz NB eredményei 
Mlano-Boogna 5:1, 
Livorno-Ambrosiana 11, 
Atalanta -Juventus 3:0, 
Bari Fiofemtna 1:0, 
Genua -Torino 6:2. 

A cseh-morva prolektorálus 
labdarugó eredmmémnyei 

Sla a Prostejov 2:2, 
Sparta -Vicctoria Piisen 83:1 
Zidenice-Kladno 4:3, 
Bohemians--SK Pilsen 3:0, 
Bata Victoria Ziskov 6:3. 

Berlin nyerte a három város fornaversenyél 
A tornamérkőzések, amelyek Berlia-Lipcse-Ham- 

burg varosainak összecsapását hozták Berlinbea, a 
rendező város legjobb tornászainak győzelmével vég- 
ződött A pontverseny eredménye: 1, Berlin 877.6 
2. Lipcse 859.5 p. 3. Hamburg 856.5 p. 

Ezért a biróság Töre Erzsébetet távollétében négy évi, 
Strut Dumitrut három évi, Dragan Gheorghet két évi fog- 
házra itélte. Balint Avram és Gabor Róza hat-hat hónapot 
kaptak, de itéletük végrehajtását felfüggesztette a tör- 
vényszék. A két betörő és a felbujtó büntetésébe a vizs- 
gálati fogságban eltöltött 3 hónapot és 15 napot beszámi- 

totta a biróság. 
nevezették a női segédszolgálatot wyorkban. A 

hadviselő államok mintájára Newyorkban s "ő.- segitőszol- 
gálatot szerveztek, amelynegk tagjai mindenekelőtt a tüz- 
oltásban de a mentőszolgálatban is ki' épzést nyernek. 
Erre a női segitőszolgálatra bizzák az épületek es gyártele- 
pek tüzőrsegének ellátását, továbbá a banz raktárak és 
más fontos épületek őrzését. A newyorki tüz óság ötezer 
nőt akar kiképezni s eddig már 150 nőt ki is képezett. 
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- Lelőtt erdőőr. Lipovai jelentés szerint Mihai 
Gheorghe dorgosi erdőőr március 24-e óta eltünt. Most az 
erdő sürüjében holttestére bukkantak. Megállapitották, 

hogy ismeretlen tettes rálesett az erdőőrre s vadászfegy- 
verrel hátulról lelőtte. 

- öngyilkosság Aradmegyében. Az aradmegyei Si- 

cula község csendőrsége távbeszélőn jelentette az aradi 

ügyészségnek, hogy Buna Adám községbeli gazda öngyil- 

kosságot követett el és meghalt. A szerencsétlen ember 

kutba ugrott. Tettének oka ismeretlen. 

rTolvaj cselédleány. Az aradi tábla most tárgyalta 
Pandur Paraschiva aradi cseléd perét, akit a törvényszék 

háromi hónapi fogházra itélt mert dr. Gara Armintól és 
Vadász Arminnétól, amikor náluk szolgált, többezer lei 

értékü fehérnemüt lopott. A cseléd felebbezett, 

helybenhagyta a törvényszék itéletét. 

- Aradi anyakönyvi hirek. Születtek: Ursan Maria, 
Berta József, Hodosan Ecaterina, Bartus János és Pintér 

Imre (halva született). Házasságot kötöttek: Lövi Jakab 

utazó és Csibi Agnes, Onisor Vasile rendőr és Briciu Ra- 

fila, Nagy Mihály földmives és Buza Mária, Pecican Petru 
földmives és Muresan Florita. Meghaltak: Blaj Savu egy 

hónapos, özv. dr. Litsek Akosné 76 éves, Jozefovits Adolf 

63 éves, Mári János 81 éves, 

Félix Károlyné 57 éves, Zsák Gusztáv 53 éves, Debera Já- 

nos 29 éves, Vörös Mária 3 hónapos, özv. Papp Gyuláné 74 
éves, Kriszta Mária 13 éves, 
Sofia 22 éyves, Udvari István 63 éves és Eberlein rózse 
77 éves. 

a tábla 

Dávid Rudolf 20 éves, özv. 

Szabó József 18 éves, Biran 

1 Kesztenbaum (a sverimekkórházzal szemben 

- Timisoarai anyakönyvi hirek. Meghaltak: BIlas: 
Joan 31 éves szolga, I. kerület, Carmen Sylva-körut 42. 
Molnár Erzsébet 28 é éves, II. kerület, Dorobantilor-utca 86. 
Schlechta Vilmos 43 éves kőmüves, II. kerület, Timocului- 
utca 9. Özvegy Péter Adolfné született Frisch Hermina, 67 
éves, szanatóriumban. 
Nem akadt gazdája a vonatban "felejtett" 21 eze1 

pengőnek. A mult év novemberében a Budapest -Bucuresti 
között közlekedő gyorsvonat egyik fülkéjében a bőrülés 
alatt 21 ezer pengőt találtak. A pénzt a megtalaáló átadta 
a magyar vámkirendeltségnek, ahonnan az összeget a va 
lutaügyészségre továbbitották. A tettes nem került elő és 
ezért a büntetőtörvényszék most elrendelte a 21 ezer peng 
elkobzását. 

- Mozik müsora. Szerdán, április 9-én Timisoarán 
mozik műsora a következő: Apolló: A nyugati győzelem 
(német film), Capitol: Kivánsághangverseny (néme 
film), Thalia: A szerencsés kislány (német film), Corso 
III. Richard (angol film). Aradon a mozik müsora a követ 
kező: Forum: I. A nagy parádé, II. Ketten a paradjesom 
ban. Corso: Egy asszony három élete. 

- üÜgyeletes gyógyszertárak. Szerdán, ápr 
9-én Timisoarán a következő gyógyszertárak tartan 
éjszakai szolgálatot. Belvárosban a Götz, Gyárvá ros 
ban a Schul, Erzsébetvárosban a Keller, 7 ózsefv iros 
ban a Craciun, Mehalában a Corvin és Fratelián 
Panajoth-gyógyszertár. Aradon a következők 
ügyeletes gyógyszertárak: Ortescu (Regina Maria 
Alexandri-utca sarok), Angel 
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Az egyenes adók április elsejei reformjának legfont
o- 

bb lellegzetessége, hogy a számtalan apró pótkulcs 

egységes adókulcsot léptetett életbe. 

kulcson kivül csupán a jövedelmi fokozatos supra-cota 

csot, és a patenta fixán kivül eső és mérleggel, veszte- 

ség-nyereség számlával biró cégeknél még a jövedelm
ező- 

ségi ugynevezett compimentar kulcsot hagyta é
rvényben. 

A patenta fixa osztályaiba sorozott adózók, amennyi- 

ben az idei kivetés meghagyja őket eddigi osztályaikban, 

Melég jelentős adómérséklésben részesülnek az utolsó év 

adójával szemben, ha számitásba vesszük, hogy a tavalyi 
adókkal szemben 

több osztályban csaknem 20 százalékig terjed ez 

a mérséklés. 

Lássuk, miként alakul a patenta fixa alsó (I-X.) 

peztályaiba sorozott kiskereskedők és kisiparosok idei 

adója? A közölt adóösszegekbe beleértendő a megfelelő 

supra-cota is, ugy, hogy a közölt adó az az összeg, melyet 

a megnevezett osztályba sorozott kiskereskedő, illetve 
kis- 

iparos az idén fizetni tartozik. összehasonlitás kedvéért 

zárójelben közöljük azt az adóösszeget, melyet az ugyan- 

eren osztályokba beosztott kiskereskedő 

az elmult pénzügyi évben fizetett: 

I osztály, 5000 lei évi jövedelemig, kiskereskedőnél 

lei, kisiparosnál 800 lei (tavaly kiskereskedőnél 1226 
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osztály, 5001-10.000 lei jövedelemig, kiskereske- 

dőnél 2200 lei, kisiparosnál 1760 lei (tavaly kiskereskedő- 

nél 2735 lei); 
ILosztály, 10,001-15.000 leiig, kiskereskedőnél 3985 

lei, kisiparosnál 3120 lei (tavaly kiskereskedőnél 4765 lei); 

IV. osztály, 15.001-20.000 leiig, kiskereskedőnél 5981 

tei, kisiparosnál 4740 lei (tavaly kiskereskedőnél 7146 
lei); 

V. osztály, 20.001-25.000 leiig, kiskereskedőnél 7607 

kisiparosnál 6051 lei (tavaly kiskereskedőnél 9185 lei); 

VL osztály, 25.001-40.000 lei jövedelemig, kiskeres- 

kedőnél 11.583 lei, kisiparosnál 9228 lei (tavaly kiskeres- 

kedőnél 14.075 lei); 
VII, osztály, 40.001-50.000 lei jövedelemig, kiskeres- 

kedőnél 15.303 lei, kisiparosnál 12.178 lei (tavaly kiskeres- 

kedőnél 18.160 lei); 
VIIL osztály, 50.001-75.000 lei jövedelemig, kiskeres- 

kedőnél 22.961 lei, kisiparosnál 18.236 lei (tavaly 
kiskeres- 

; kei, 

Az egyenes adó i 
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dei retormja 
IX. osztály, 75.001-100.000 lei jövedelemig, 

kiskeres- 

kedőnél 31.015 lei, kisiparosnál 24.497 
lei (tavaly kiskeres- 

kedőnél 37.428 lei); 

X. osztály, 100.001-150.000 lei 
jövedelemig, kiskeres- 

kedőnél 49.451 lei, kisiparosnál 38.9
57 lei (tavaly kiskeres- 

kedőnél 59.889 lei). 

A patenta fixa magasabb osztályainál má
r nin- 

csen különbség kereskedő és iparos közö
tt. 

Ezek az adók az uj törvény szerint a k
övetkezőképen 

alakulnak: 

XI. osztály, 150.001-200.000 lei jövedelemi
g az idei 

adó 68.527 lei (a tavalyi 83.111 lei)
; 

XII osztály, 200.001-250.000 l
ei jövedelemig az idei 

adó 93.365 lei (a tavalyi 114.440 
lei); 

XIII. osztály, 250,001-300.000 lei j
övedelemig az idei 

adó 120.625 lei (a tavalyi 141.09
0 lei). 

Megjegyezzük, hogy a tavalyi adó egyes városok és 

vidéki községek szerint más és más v
olt, mert a városok, 

tartományok egyes körzetekként más és más rendkivüli 

pótkulcsokat vehettek igénybe. 

A fenti táblázatban megjelölt 
tavalyi adó Timi- 

sora városára vonatkozik. 

Az adófizetés ezen egyenlőtlensége a mostani adóreform 

által megszünik. A városoknak és 
községeknek ugyanis 

nincs már joguk rendkivüli pótadókat
 beszedniök az egye- 

nes adó alapjául szolgáló jövedelem 
után. 

A többi foglalkozásoknál mindössze 
arra szoritkozunk, 

hogy megadjuk azokat az uj, egysé
gesitett adókulcsokat, 

melyeket az egyenes adótörvény 
előir. Ezek a következők: 

1. Földbirtok jövedelemnél: a) saját kezelésben: 28 

százalék; bérlet esetén ugyancsak 
28 százalék; 

2. Házjövedelemnél: 32 százalék; 

2. Kereskedelmi, ipari és pénzintézeti 

32 százalék; 

4. Szabad foglalkozás utáni jövedelemnél:
 24 százalék; 

5. Ingó tőke jövedelménél: 33 százalék; 

6. Földhitelpapirok jövedelménél: 25 
százalék. 

7. Járadékkötvények jövedelménél: 
22 százalék; 

88. Belföldi lakosok külföldi jövedelme 
után; 33 száza- 

lék. 
A földbirtok jövedelménél 5000 leinél 

kisebb évi jöve- 

delemnél az adó 4 százalékkal csökken; 
10.000-25.000 lei 

évi jövedelemig az adó 570-al, 25.000-10
0.000 lei jövede- 

lemig 10 százalékkal és 100.000 lelen felül 15 százalékkal 

emelkedik. 

jövedelemnél : 

SZEPEN FEJLŐDIK AZ ösz! VETES. A föl
dműve- 

lésügyi minisztériumhoz érkezett jelent
ések szerint az őszi 

vetések nem szenvedtek kárt és szépen fe
jlődnek, Ezek a 

jelentések beszámolnak arról is, hogy sok
 helyen már meg- 

kezdték a földeknek kukoricával való
 bevetését. 

A rendkivüli nyereség bejelentése. A pé
nzügymi- 

nisztérium közli a kereskedelmi és ipari v
állalatokkal, 

hogy kötelesek az 1940/41. évi adózás alá tartozó 

1930. évi rendkivüli nyereséget bejelente
ni, ha azokat 

eddig nem jelentették be. i 

Románia napi petróleumtermelése. A Rad
or jelentése 

szerint Románia petróleumtermelése na
ponta ezernégyszáz 

vagont tesz ki. 

A kukorica szállitása. A kukoricának az egyes 

megyék területén való szállitásánál észlelt ne
hézségek 

miatt a hatóságok megfelelő intézkedéseket tettek, 

hogy a termelők kukoricával megrakott s
zekereikkel 

a községháza által kibocsátott engedély alapjá
n sza- 

badon közlekedhessenek a megyék területén belül, A
 

Donanemüek szállitása mint eddig is a mezőga
zda- 

sági kamara által kiadott bizonyitvány alapj
án szaba- 

don történhetik. 

AAAdómérséklés. A pénzügyminiszter meg
engedte, hogy 

belföldi fogyasztás célját szolgáló szarvasmarha
 eladás- 

nál a négy százalékos rendkivüli adót ez év má
jus elsejétől 

két százalékra mérsékeljék. 

MMMilyen feltételek mr ett lehet szarvasmarháka
t vásá- 

rolni. Az aradi városháze lletékes ügyosztálya az egy
ezte- 

tési minisztérium rendelete alapján közli, hogy tenyész 

(faj) szarvasmarhát, kivéve a pusztai tehenet és
 a szapori- 

tásra alkalmatlan himállatokat, nem szab
ad eladni. A mé- 

szárosok vásárlás esetén különleges engedéllyel kell hogy 

rendelkezzenek, aradi vásárlásra a városháza, me
gyei vá- 

sárlásra pedig a prefektura ad engedélyt. 

Ht 
emunmntantyatattyimmta salltatttAAt

ot 

BUDAPEST, VI., 
Hotel Szabó a belváros középpontjában feksz 

kényelemmel. (Központitütés. hideg-meleg 10 

...... 
Főzelékmagvak nemesitése. A földműv

elésügyi mi- 

nisztérium tiz különleges állomást sze
rvezett főzelékmag- 

vak előállitására és nemesitésére, hogy
 az ország számára 

hiztositsa a jövő évben szükséges főze
lékmagvakat. Ifov- 

megyében ezenkivül külön kisérleti áll
omást rendeztek be, 

ahol a magvakat tudományos vizsgála
tnak vetik alá. 

Hatóságilag állapitották meg az élőál
latárakat. Az 

aradi városházához megérkezett az a miniszteri rendelet, 

amely szerint az élőállatárakat az a
lábbiakban állapitot- 

ták meg: sovány szarvasmarha 32 lei kilónkint, kövér 

szarvasmarha 34, sertés (120 k
ilóig) 61, 120 kilón felül 63 

lei. Vásárlást a falvakban nem eszközölh
etnek, csupán a 

vásártereken. A német hadsereg részére élőállat
ot vagy 

hust nem lehet a piacon eladni, ré
szükre a vásárlásokat az 

exportegyesület és a szindikátus 
szabályszerü engedélyével 

rendelkező képviselőik vásárolhat
nak. Az eladónak és a 

vevőnek meg kell jelennie a városházán, hogy a vásár 

megkötésekor a maximális áraka
t tudomásul vegyék. 

A FEBRUÁRI KERESKEDEL
MI MERLEG. 

Bucurestiből jelenti a Rador, hogy Románia 1941 

februári kereskedelmi mérlege 1.0
17 millió lei fölös- 

leget mutat. Január és február hón
apokban a fölösleg 

1.227 millió leit tesz ki. 

Az uj husárak megállapitása. Tim
isoara városa 

ezideig még nem adhatta ki az áp
rilisra szóló maxi- 

máls árakra vonatkozó rendeletét
. Ennek oka abban 

rejli:. hogy az uj husárakat még
 nem lehetett meg- 

állapitani. Elsősorban ugyanis az 
élőállatáraktól kell 

függővé tenni a husárakat 
és az előbbiek még nem 

ismeretesek. Mihelyt a Bánság
ra érvényes élőállat- 

árak ismeretesekké válnak, n
yomban meghatározzák 

a husárakat is. Mirc a maxi
málási rendeletet nyüvá- 

nosságra hozzák. Egyelőre tehát
 az eddigi árak m4- 

radi. " érvényben. 
; 

muotsnemmanesathjmvn m
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Szép, tiszta, világos szobák, minden moder
n 
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AZ UJ TERMÉS ARA. Bucurestii jelentés szerint a 
I földmüvelésügyi minisztérium kérte a nemzetgardasági 
minisztériumot, hogy állapitsa meg az uj terméssel kap- 
csolatban a minimális termésárakat. A termelő számára 

biztositani kivánják munkájának rentabilitását ugy, hogy 

bizalommal müvelhesse meg földjét. Ugyanakkor ki akar- 

jak küszöbölni a spekuláció minden lehetőségét. 
A pénzpiac irányzata. Az Argus cimü lap jelentése 

szerint a külföldi eseményekkel szemben a pénzpiac irány- 

zata kielégitő. Az összes értékek csökkentek valamivel, de 

ez az értékcsökkenés a vártnál lényegesen kisebb, A tőzs- 

dei forgalom is javul. 

Hivatalos devizaárfolyamok. (Az első szám a vételt, 

a második az eladást jelenti) 107 százalék felárral: Dollár 

211 64-217.97, sváici frank 49.16-50.61, Devizák 88 

százalékos felárral: angol font 567.87-584.91, svájoi 

frank 3278-33.40, francia frank 3.24-3.31, német márka 
49-50 felár nélkül), olasz lira 5.50 (felár nélkül) 

pengő 26.50-27 (felár nélkül), cseh korona 168-4.77. 
dinár 289-3.05 (felár nélkül), török lira 82.92- 

n] 

HA ZA ELLAnDASA 
FöLDEk vVÉTELE 
szörők ÖSERÉJE 
MALuOK 

e TELKEK minden árfokozatban 
Hoatschek ügynöksé 
Arad, Bul. Carol 46. fel. 16-65 
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SZERDA, APRILIS 9-én: 

Bucuresti: 6.40 Reggeli hangverseny és hirek. 

12.30 Hanglemezek. 13.15 Hirek. 13.30 A rádiózene- 

kar hangversenye, közben 13.50 Németnyelvü hirek. 

14.10 Hirek, 15 Kulturális hirek. 15.15 Könnyü zene. 

18 Albán óra. 19 Hangszerek történetéből. 19.50 Né- 

metnyelvü hirek. 20 Rádióhiradó. 20.10 Román dalok. 

20.40 Előadás. 21 Német óra. 22 Sport. 22.20 Francia 

keringők. 22.45 Hangverseny. 23.15 Német és olasz- 

nyelvü hirek. 23.30 Hanglemezek. 24 Francia és an- 

golnyelvü hirek. 0.15 Hanglemezek. 

Budapest I: 7.40 Torna, hirek, hanglemezek. 11 

Hirek. 11.20 és 11.45 Előadások. 18.10 Zenekar. 18.40 
Hirek. 15.30 Hirek, 18.15 Előadás. i845 Hárfajáték 

19.30 Hangverseny. 20 Hirek magyar, német és román 

nyelven. 20.30 Közvetités. 28.45 Népdalok. 24 Hirek 

német, olasz, angol és francia nyelven. 1 Hirek. 

CSUTöRTÖK, APRILIS 10-én: 

Busuresti: 6.45 Reggeli hangverseny és hirek. 

12.30 Hanglemezek. 13.15 Hirek: 13.830 Zenekari h
angyg- 

verseny. 13.50 Németnyelvü hirek. 14 Hirek. 
15 Kul- 

turális hirek. 18 Gyermekóra. 19 Gyermekvédelmi 

előadás, 19.15 Román zene. 19 50 Németnyelv
ü hirek, 

20 Rádióhiradó. 20.10 Ének. 20.45 Anton
escu Mihail 

fanár államminiszter szociália előadása. 
21 Berlic- 

lemezek. 22 Sport. 22.20 Hangverseny. 
22.45 Hangle 

mezek. 23.15 Német és olasz nyelvü híre
k. 23.30 Bécsi 

keringők. 24 Francia és angol nyelvü hirek. 0.15 

Könnyü zene. 

Budapest I: 18.15 Hanglemezek. 18.30 Előa
dás. 10 

Hangverseny. 19.30 Sport. 20 Hirek magyar, német 

és román nyelven. 20,25 Előadás. 21 Zene
kari hang- 

verseny. 22.40 Hirek, 23 Népies zene. 24 Ném
et, olaszz 

angol és francia nyelvü hirek. O.25 Lemezek.
 

PENTEK, APRIIIS 11-én 
Bucuresti: 6.45 Reggeli hangverseny 

és hirek. 

12.30 Hanglemezek. 18.15 Hirek. 18.30 
zenekari hangg 

verseny. 13.50 Német nyelvü hire
k. 14 A hangverseny 

folytatása. 14.10 Hirek. 15 Kulturális 
hirek. 15.15 

Könnyü zene hanglemezekről. 18 
Német óra, 19 Elő- 

adás, 19.15 Román zene 19.50 Néme
t nyelvü hirek. 20 

Rádióhiradó. 20.10 A rádiózsnekar 
hangversenye. 

30.45 Előadás. 22 Hirek 22.20 Hanglemezek. 2315 

Német és olasz nyelvü hirek. 23.30
 Hanglemezek. 22 

Francia és angol nyelvü hirek. 
0.15 Hanglemezek 

Budapest I. 9 Református Ietentisztelet
. 10 Hirek. 

10 15 Egyházi ének és szentbeszéd. 
11.15 Evangélikuos 

istentisztelet. 12.30 Zenekari hangverse
ny. 18.45 Hi- 

rek. 14 Ahitat és ima. 15 Előadá
s. 15.30 A rádió sza- 

lonzenekara. 16.45 Hirek, 17.15 G
yászzsolozsma. 

Nagyheti versek. 18.30 Basilides 
hangverse- 

nye. 19 Hirek magyar, német és ro
mán nyelven. 19. 

A Szent Veronika kendője 
cimü husvéti legenda el 

adása. 20.20 Liszt reguiem. 21.15 
Ravasz László 

püspöl előadása. 21.40 Hire
k, 22.10 Hanglemezel 

Hirek német, olasz, fran
cia és angci nyelven. 

Budapest II. Hirek. 

* 

Szerkesztői üzenetek
 

F-e". Verse nem köz
ölhető. - szövetkeze 

Országos rendeletet adtak arra vonatkozólag, 

összes megjelenő lapok április 7
-g nyujtsák be s m 

nimamuunamyoráfenisiti hnimii viz, telefon stb.) olgáti szálló, po
lgári árak! 

nmuinömisai mámuumsnuuuia 
nésre vyonatkozó engedély másolaté: 



Csütörtök, 1941. április 10. 
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Ronmán es UFA-jurnál 

Apróhirdetésel 

Maróseged gyakorlattal universalis maró- 
géphez kerestetik. Cim a kiadóban. 658) 

Alkalmazás 

szobalednyt megbizhatót jó bkizonyitvánnyal 

keresek. Timisoara, I., Bulev. Regele Ferdi- 

nand 8, II. em. 12. (687) 

A főszerepben a két 
legnagyobb filmsztác: BEE 
Ennek a filmnek nem khell reklám, ezt a filmet minden asszonynak, leánynak meg kell 
néznie, hogy megtanulják hogyan kell megtartani és hogyan lehet elveszteni azt a férlit 
akit holtig tartó szerelemmel szeretnek. A tolongás elkerülése végett jegyéről mindenki 
előre gondoskodjék. 

város közelében, pontos fizető részére keres- 

tetik. Cimeket ,4-5000" jeligére a kiadóba 

Timisoara. (1022) 

Kiadó lakások, 3 szoba közponi fütéss 

Lloydsoron, 1-szobás garzonlakás a Bra 

tianu-téren, 2 szoba hall (csakis butor á"- 
vétellel)szinháznál, valamint több külvárosi 

lakás. Bővebbet: Timisoara, I., Str. Sft. Jon 
7, földszint 10. (1052 

Bejárónő bizonyitvánnyal, ki betegápolás- 

hoz ért, azonnal felvétetik. Arad, Piata 

Avram lancu 2, II. em. (2144) 

Felvétetik perfekt román-magyar gyors. és 

gépirónő. Rudolf Mosse hirdetőiroda Arad, 
Str. Eminescu 8. (2145) 

Fiatal lány szakácsnő mellé felvétetik. Timi- 
soara, II., Str. Petre Tegle 1, I. em. jobbra, 
első ajtó. (1100) 

Lakás 

Csinosan butorozott különbejáratu utcai 
nagy szoba 2 személy részére azonnal kiadó. 
Esetleg konyhahasználattal is. Timisoara 

a Dohánygyárral IV.,, Str. Bolintineanu 6, 

szemben. Szabados, 

HAZAK rApA8A 
FöLDEK VÉTELE 
szöLök CSEREJE 
MALMOK 
TELKEK 

minden árfokozatban 
HATSOHEK UGYNÖKSEÉG 
1. Bulv. C rol elefon 16- 95. 

Május 1-re 2- azobns aks kerestetik a 
II. kerületben. Ajánlatokat „13" jelige alatt 
a timisoarai kiadóba kérek. (1017) 

Garzonlakás az I. kerület központjában (bu- 

torral is) átadó olcsó lakbér mellett, to- 

vábbá kiadó butorozott szobák I. és IV. ke- 
rületben és lakások azonnalra és május 1-re. 
mformációt: Timisoara, I., Str. Sft. Jon 7, 

földszint 10. (1030) 

Hajlandó öÖn lakását átadni? Ügyfeleink 
áldozatok árán is keresnek lakást. Keressen 
fel bennünket Timisoara, I., Str. Sft. Jon 7, 
fölcszint 10. (1031) 

Kétszobás modern lakást keresek, lehetőleg 

az I. kerületben. Cimeket „Csendes lakó" 

ieligére a timisoarai kiadóba kérek. (1032) 

a 

Déli Hizcian 
részére hirdetések a 

RUDOLF MOSSE 
hhhirdetőiírodában 

Eminescu-u. 8. Tel. 17-11 
Előfi zetési reklamációk ugyancsat 
fenti cimre intézhetők 

Jókarban lévő varrógépet megvételre kere- 

Női kerekbalt eatkan lévőt vennék. Aján.- 

Adás-vétel 

Veszünk modern és antik butort, szőnyeget, 

ezüstöt, porcellánt, iróasztalt, varrógépet. 
Nagy választék hálószobában, 
szobákban, konyhákban, mindenfajta mo- 

dern használt és antik butorokban. Blidariu 
butorüzlet, Timisoara, IV., Piata Küttl 2, az 

udvarban. (622) 

Ondolálás a lakason Bármikor- 
Modern, komfortos. mégis olcso. 

lileamertő, Timisoara. Telelen 25-69 
mzzaaoa ezerazokklon szaztvzsz zlyzozggyataaozni 

Teljes lakásberendezéseket, belföldi és keleti 

szőnyegeket, antik és modern butort, varró- 

gépeket, ezüstöt, nemes porcell at, Tirai- 

soarán, Aradon valamint az ország bármely 

más helyén veszünk a legmagasabb áron. 

Tempo bizományi üzlet, Arad, Bulev. Regina 

Maria 12. Telefon 19-75. (621) 

Aszparaguszok, oleanderfák, különböző faj- 
táju kaktuszok helyszüke miatt eladók. Ti- 

misoara, II., Str. Baias 1, ajtó 3. (1016) 

fajborokat 
minden alkalomra 

Hamp Zoltán 
bortermelőnél szerezze be, minden 
mennyiségben. Arad, tap. lúnat-u. 23 

Olcsón eladók fa- és üveges ajtók tokkal. 

Ugyanott gyümölcsös, hozzáértő egyénnek 

felesbe bérbeadó. Arad, Str. Saguna 55. 

A Hegyalján egy két holdas jókarban lévő 

szöllőt kolnával megvételre keresek. Aján 

latot ármegjelöléssel „Készpénz" jeligére 

Rudolf Mossehoz, Arad, Str. Eminescu 8 

szám alá kérek. (1054) 

Magas férfitermetre készült jókarban lévő 

sötétkék ruha olcsón eladó. Biró, Arad, St 
Popa Gheorghe 7. (1053 

(696) 

Pianino Förster világmárka, 3-pedálos angol 
szerkezetű, ugymint egy „Crapka' fekete 
kereszthuros zongora eladó. Mártl, Timi- 

soara, Str. Dorobantilor 57. Telefon 44-09. 

(667) 

sek. Cim a timisoarai kiadóban. 

latokat „Szép" jeligére a timisoarai kiadó- 

5-A-szobás modern lakás, lehetőleg a Bel- 

kombinált 

Két asszony szerelme, szenvedése, vergődése, féltékenysége egy férfiért 
RACHEL FIELD világhirű regényének gyönyörű filmváltozata 

DAVIES CHA 

Ma premier! 

RLES BOYER 

i 

a legjobb minőségü 

Töleika. 

volt BABCSANYI cégnél Timisoara 
Fehér juhbőr-hulladék nagyobb mennyiség- 

ben eladó. rizisoera ! HI Bulev. Mihai Vi- 

teazul 30. (689) 

Megvételre keresek egy két-holdas szöllőt a 
Hegyalján. Ajánlatokat ármegjelöléssel 
„Készpénz" jeligére Rudolf Mosse hirdető- 
irodába Arad, Str. Eminescu 8. kérek. 

Kilátásba helyezett soraidat várom. Nem 

minden elképzelhető jót kiván zágoni bará- 

tod. 

CGimnazistákat vizsgára előkészit érettségi- 

Különfél 

Starcievici elektrotechnikus elvállal minden 
eszakmába vágó munkálatokat, átszerelése- 

ket. Arad, Str. Eminescu 8. Telefon 17-11. 

(A Déli Hirlap hirdetési irodájában.) (1025) 

tudom elhinni, hogy baráti összeköttetésünk 

végleg megszakadt. Közelgő névnapodhoz 

(688) 

zett urileány, valamint vállal román-francia 
nyelvtanitást. Cimeket Rudolf Mosse, Arad, 

str. Eminescu 8. (2142) 

Teherautóval 
elvállalok költözködéseket 
és teheráru-szállitást 

Kőtüsi Ferenc, Timisoara V., Nonal 
Str. Pictorul Aman 28. Tel. 22-15 

zép akar lenni? 
Használion KULKA-féle liliomtejkrémet, 
Hom-tejszappan! és lililompudert, 
három szinben, Kapható kizárólag a 

Városi 
gyógyszertárban 
a „Fekete Sashoz" az Arany 

angya nantárak 
második kiadásábó még egy 
kevés számu példány kap- 
ható a Déli Hirlap kiadóhi 
vatalában, Timisoara és Ara 
don: a Déeli Hirlap hirdetési 
irodájában, Str. Eminescu 8. 
esetleg a pénz előzetes be- 
küldése utján is megrendel- 
hető. Ara 24 lei. 

Szarvas épületében 

Piata I. C. Bratianu Timisoara I, 
............. 

MNAMKAAKAMAKUAAVMAAM 

Halsehen maahanor almi iroda 
Arad, Bulev. Carol 46. Telefon 16-95. 

(ARAK EZREKBEN!) 

6000: kettős tkv. tételt képező bér- 
ház, 20 bérleménnyel. 3000: sarok- 
üzletház, 13 lakással. 2500: Belv. 
emeletes 9 lakásos. 1700: Főtér 
mellett üzletes ház, 1 nagy, 4 közép 
nagy lakás nagy telek. 1600: kettős 
telken épült bérház, 200.000 btto 
hozammal. 1500: belv. 6 bérlemé- 
nyes, nagy fronttal. 1300: főtéri 
bérházkomplexum 4 része, bttc 
1190 hozam. 1000: köruti cottage- 
villa. 900: II. ker.-ben sarokház 2 
üzlet, 2 nagy, 8 kis lakás, nagy jővő. 
800: belv. 1x3, 1x2, 1x1 sz. kompl 
lakás, nagy kert. 780: Muresparti 
uj 3 szobás villa. 650: üzletes sarok- 
ház. 550: 3-szobás, fürdőszoba, 
nagy kert a Viztoronynál. 400: per- 
navai lakásos. 330: Belv. 3-szobás 
családi ház, nagy kert. 250: Gyer- 
mekkórháznál nagy kertes. Földek. 

rTelekek. Szőlők. Csere ingatlanok. 
Minden árfokozatban, 

ba kérek. (690) 

Hirdessen a 

megvételre keres 

Tinonratia Mua. Timisoara In ienau2 

nagyon magas árat fizetnek külföldi, 

belföldi, gyári szőnyegekért, antik és 

modern butorokért, márkás porcell 
nokért, irodai és üzleti berendezésekért 

linoleumért, irógépekért, varrógépekéi 
festményekért, szobrokért, Wertheim. 
kasszáért, műtárgyakért, könyvritk 
ságokért. „ARTA' bizományi üzle 

Aró str. Alexandri 5. 

Nyomatott a Tipografia Munca" körforgógépén, Timisoara. 


